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SPISAK ROBA SA TARIFNIM STAVOVIMA KOJE PRI UVOZU PODLEŽU 
 VETERINARSKO-SANITARNOJ KONTROLI  

 
ODELJAK I 

ŽIVE ŽIVOTINJE; PROIZVODI ŽIVOTINJSKOG POREKLA 
 

GLAVA 1  
ŽIVE ŽIVOTINJE 

 
 

Glava 
Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje Napomene 

01 

0101 

 Konji, magarci, mule i mazge, živi: 

 

 

 

 - Konji: 

0101 21 00 00 - - Čiste rase za priplod 

0101 29 - - Ostalo: 

0101 29 10 00 - - - za klanje 

0101 29 90 00 - - - ostalo 

0101 30 00 00 - Magarci 

0101 90 00 00 - Ostalo 

0102 

 Žive životinje, vrste goveda: 

 - Stoka: 

0102 21 - - Čiste rase za priplod: 

0102 21 10 00 - - - junice (neteljene) 

0102 21 30 00 - - - krave 

0102 21 90 00 - - - ostalo 

0102 29 

0102 29 05 00        

- - Ostalo: 

- - - podvrste Bibos ili Poephagus 

- - - ostalo: 

0102 29 10 00 - - - - mase ne preko 80 kg 

  - - - - mase preko 80 kg, ali ne preko 160 kg: 

0102 29 21 00 - - - - - za klanje 

0102 29 29 00 - - - - - ostalo 

  - - - - mase preko 160 kg, ali ne preko 300 kg: 

0102 29 41 00 - - - - - za klanje 

0102 29 49 00 - - - - - ostalo 

  - - - - mase preko 300 kg: 

  - - - - - junice (neteljene): 

0102 29 51 00 - - - - - - za klanje 

0102 29 59 00 - - - - - - ostale 

  - - - - - krave: 

0102 29 61 00 - - - - - - za klanje 

0102 29 69 00 - - - - - - ostale 

  - - - - - ostalo: 

0102 29 91 00 - - - - - - za klanje 

0102 29 99 00 - - - - - - ostalo 

 - Bufalo („buffalo“): 

0102 31 00 00 - - Čiste rase za priplod 

0102 39 - - Ostalo: 

0102 39 10 - - - domaće vrste: 

0102 39 10 10 - - - - mase ne preko 160 kg 

0102 39 10 90 - - - - ostale 

0102 39 90 00 - - - ostalo 

0102 90 - Ostalo: 

0102 90 20 00 - - čiste rase za priplod 

 - - ostalo: 

0102 90 91 - - - domaće vrste: 

  0102 90 91 10 - - - - mase ne preko 160 kg 
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01 

 0102 90 91 90 

0102 90 99 00 

- - - - ostale 

- - - ostalo 

 

0103 

 Svinje, žive: 

0103 10 00 00 - Čiste rase za priplod 

  - Ostalo:  

0103 91 - - Mase ne preko 50 kg: 

0103 91 10 00 - - - domaće vrste 

0103 91 90 00 - - - ostale 

0103 92 - - Mase 50 kg ili veće: 

  - - - domaće vrste: 

0103 92 11 00 - - - - koje su se najmanje jedanput prasile, mase 160 kg i veće 

0103 92 19 00 - - - - ostale 

0103 92 90 00 - - - ostalo 

 

 

0104 

 Ovce i koze, žive: 

0104 10 - Ovce: 

0104 10 10 00 - - čiste rase za priplod 

  - - ostale: 

0104 10 30 00 - - - jagnjad (do jedne godine starosti) 

0104 10 80 00 - - - ostale 

 0104 20 - Koze: 

 0104 20 10 00 - - čiste rase za priplod 

0104 20 90 00 - - ostale 

0105 

 Živina domaća, živa (kokoške vrste Gallus domesticus, 

patke, guske, ćurke i biserke): 

  - Mase ne preko 185 g: 

0105 11 - - Pilići vrste Gallus domesticus: 

  - - - dedovski i roditeljski ženski pilići za:  

0105 11 11 00 - - - - nosilje 

0105 11 19 00 - - - - ostale 

  - - - ostali: 

0105 11 91 00 - - - - nosilje 

0105 11 99 - - - - ostali: 

0105 11 99 10 - - - - - dedovski i roditeljski muški pilići 

0105 11 99 90 - - - - - ostali 

0105 12 00 - - Ćurići: 

0105 12 00 10 - - - za priplod 

0105 12 00 90 - - - ostali 

0105 13 00 - - Pačići: 

0105 13 00 10 - - - za priplod 

0105 13 00 90 - - - ostali 

0105 14 00  - - Guščići: 

0105 14 00 10 - - - za priplod 

0105 14 00 90 - - - ostali 

0105 15 00 - - Biserčići: 

0105 15 00 10 - - - za priplod 

0105 15 00 90 - - - ostali 

  - Ostalo: 

0105 94 00 00 - - Kokoške vrste Gallus domesticus 

0105 99 - - Ostalo: 

0105 99 10 00 - - - patke 

0105 99 20 00 - - - guske 

 0105 99 30 00 - - - ćurke 

 0105 99 50 00 - - - biserke 
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01 0106 

 Ostale životinje, žive: 

 

  - Sisari: 

0106 11 00 00 

0106 12 00 00 

- - primati 

- - Kitovi, delfini i pliskavice (sisari reda Cetacea); morske 

krave i dugong (sisari reda Sirenia); foke, morski lavovi i 

morževi (sisari podreda Pinnipedia) 

0106 13 00 00 - - Kamile i ostale kamelide (Camelidae) 

0106 14  - - Kunići i zečevi: 

0106 14 10 00 - - - domaći kunići 

0106 14 90 00 - - - ostalo 

0106 19 00 00 - - ostalo 

0106 20 00 00 - Reptili (uključujući zmije i kornjače) 

  - Ptice: 

0106 31 00 00 - - Ptice grabljivice 

0106 32 00 00 - - Papagaji (uključujući obične papagaje, male dugorepe 

papagaje, makoe i kakadue) 

0106 33 00 00 - - Nojevi; emui (Dromaius novaehollandiae) 

 

0106 39 - - Ostale: 

 

0106 39 10 00 - - - golubovi 

0106 39 80 00 - - - ostale 

 - Insekti: 

0106 41 00 00 - - Pčele 

0106 49 00 00 - - Ostalo 

0106 90 00 00 - Ostalo 
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GLAVA 2 

 
MESO I DRUGI KLANIČNI PROIZVODI ZA JELO 

 

 

Glava 
Tarifni 

broj 
Tarifna oznaka Naimenovanje Napomene 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

02 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

0201 

 Meso goveđe, sveže ili rashlađeno:  

0201 10 00 00 - Trupovi i polutke 

0201 20 - Ostali komadi sa kostima: 

0201 20 20 00 - - kompenzirane četvrti 

0201 20 30 00 - - prednje četvrti, nerazdvojene ili razdvojene 

0201 20 50 00 - - zadnje četvrti, nerazdvojene ili razdvojene 

0201 20 90 00 - - ostalo 

0201 30 00 00 - Bez kostiju 

0202 

 Meso, goveđe, smrznuto: 

0202 10 00 00 - Trupovi i polutke 

0202 20 - Ostali komadi sa kostima: 

0202 20 10 00 - - kompenzirane četvrti 

0202 20 30 00 - - prednje četvrti, nerazdvojene ili razdvojene 

0202 20 50 00 - - zadnje četvrti, nerazdvojene ili razdvojene 

0202 20 90 00 - - ostalo 

0202 30 - Bez kostiju: 

0202 30 10 00 - - prednje četvrti, cele ili sečene u najviše pet komada, svaka 

sastavljena u jedan blok; kompenzirane četvrti u dva bloka, 

jednom od prednje četvrti, cele ili isečene u najviše pet 

delova, a drugom od zadnje četvrti, isključujući pečenice, u 

jednom komadu 

0202 30 50 00 - - delovi prednje četvrti, sečene („crop, chuck and blade”) i 

grudi 

0202 30 90 00 - - ostalo 

 

0203 

 Meso svinjsko, sveže, rashlađeno ili smrznuto: 

  - Sveže ili rashlađeno: 

0203 11 - - Trupovi i polutke: 

0203 11 10 00 - - - od domaćih svinja 

0203 11 90 00 - - - ostalo 

0203 12 - - Butovi, plećke i komadi od njih, sa kostima: 

  - - - od domaćih svinja: 

0203 12 11 00 - - - - butovi i komadi od njih 

0203 12 19 00 - - - - plećke i komadi od njih 

0203 12 90 00 - - - ostalo 

0203 19 - - Ostalo: 

  - - - od domaćih svinja: 

0203 19 11 00 - - - - prednji delovi i komadi od njih 

0203 19 13 00 - - - - bubrežnjak i komadi od njega, sa kostima 

0203 19 15 00 - - - - potrbušine i komadi od njih 

  - - - - ostalo: 

0203 19 55 00 - - - - - bez kostiju 

0203 19 59 00 - - - - - ostalo 

0203 19 90 00 - - - ostalo 

  - Smrznuto: 

0203 21 - - Trupovi i polutke: 

0203 21 10 00 - - - od domaćih svinja 

0203 21 90 00 - - - ostali 

0203 22 - - Butovi, plećke i komadi od njih, sa kostima: 
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02 

0203 

  - - - od domaćih svinja:  

0203 22 11 00 - - - - butovi i komadi od njih 

0203 22 19 00 - - - - plećke i komadi od njih 

0203 22 90 00 - - - ostali 

0203 29 - - Ostalo: 

  - - - od domaćih svinja: 

0203 29 11 00 - - - - prednji delovi i komadi od njih 

0203 29 13 00 - - - - bubrežnjak i komadi od njega, sa kostima 

0203 29 15 00 - - - - potrbušine i komadi od njih 

 

  - - - - ostalo: 

0203 29 55 00 - - - - - bez kostiju 

0203 29 59 00 - - - - - ostalo 

0203 29 90 00 - - - ostalo 

0204 

 Meso ovčje ili kozje, sveže, rashlađeno ili smrznuto: 

0204 10 00 00 - Trupovi i polutke jagnjeći, sveži ili rashlađeni 

  - Ostalo meso ovčje, sveže ili rashlađeno: 

0204 21 00 00 - - Trupovi i polutke 

0204 22 - -Ostali komadi sa kostima: 

0204 22 10 00 - - - skraćene prednje četvrti 

0204 22 30 00 - - - slabine i/ili podplećke 

0204 22 50 00 - - - butovi 

0204 22 90 00 - - - ostalo 

0204 23 00 00 - - Bez kostiju 

0204 30 00 00 - Trupovi i polutke jagnjeći, smrznuti 

  - Ostalo meso ovčje, smrznuto: 

0204 41 00 00 - - Trupovi i polutke 

0204 42 - - Ostali komadi sa kostima: 

0204 42 10 00 - - - skraćene prednje četvrti 

0204 42 30 00 - - - slabine i/ili podplećke 

0204 42 50 00 - - - butovi 

0204 42 90 00 - - - ostalo 

0204 43 - - Bez kostiju: 

0204 43 10 00 - - - jagnjeće 

0204 43 90 00 - - - ostalo 

0204 50 - Meso, kozje: 

  - - sveže ili rashlađeno: 

0204 50 11 00 - - - trupovi i polutke 

0204 50 13 00 - - - skraćene prednje četvrti 

0204 50 15 00 - - - slabine i/ili podplećke 

0204 50 19 00 - - - butovi 

  - - - ostalo: 

0204 50 31 00 - - - - komadi sa kostima 

0204 50 39 00 - - - - komadi bez kostiju 

  - - smrznuto: 

0204 50 51 00 - - - trupovi i polutke 

0204 50 53 00 - - - skraćene prednje četvrti 

0204 50 55 00 - - - slabine i/ili podplećke 

0204 50 59 00 - - - butovi 

  - - - ostalo:  

0204 50 71 00 - - - - komadi sa kostima 

0204 50 79 00 - - - - komadi bez kostiju 

0205 

 Meso konjsko, magareće ili od mula i mazgi, sveže, 

rashlađeno ili smrznuto: 

0205 00 20 00 - sveže ili rashlađeno 

 0205 00 80 00 - smrznuto 
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0206 

 Ostali  jestivi klanični proizvodi od goveđeg, svinjskog, 

ovčjeg, kozjeg, konjskog i magarećeg mesa ili mesa od 

mula i mazgi, upotrebljivi za jelo, sveži, rashlađeni ili 

smrznuti: 

 

0206 10 - Od životinja vrsta goveda, sveži ili rashlađeni: 

0206 10 10 00 - - za proizvodnju farmaceutskih proizvoda 

  - - ostalo: 

0206 10 95 00 - - - dijafragma, mišićna i tetivna 

0206 10 98 00 - - - ostalo 

  - Od životinja vrsta goveda, smrznuti: 

0206 21 00 00 - - Jezici 

0206 22 00 00 - - Džigerice 

0206 29 - - Ostalo: 

0206 29 10 00 - - - za proizvodnju farmaceutskih proizvoda 

  - - - ostalo: 

0206 29 91 00 - - - - dijafragma, mišićna i tetivna 

0206 29 99 00 - - - - ostalo 

0206 30 00 00 - Od svinja, sveži ili rashlađeni 

  - Od svinja, smrznuti: 

0206 41 00 00 - - Džigerice 

0206 49 00 00 - - Ostalo 

0206 80 - Ostalo, sveže ili rashlađeno: 

0206 80 10 00 - - za proizvodnju farmaceutskih proizvoda 

  - - ostalo: 

0206 80 91 00 - - - od konja, magaraca, mula i mazgi 

0206 80 99 00 - - - od ovaca i koza 

0206 90 - Ostalo, smrznuto: 

0206 90 10 00 - - za proizvodnju farmaceutskih proizvoda 

  - - ostalo: 

0206 90 91 00 - - - od konja, magaraca, mula i mazgi 

0206 90 99 00 - - - od ovaca i koza 

0207 

 Meso i ostali jestivi klanični proizvodi od živine iz tar. br 

0105, sveži, rashlađeni ili smrznuti: 

  - Od kokošaka vrste Gallus domesticus: 

0207 11 - - Neisečeni u komade, sveži ili rashlađeni: 

0207 11 10 00 - - - očerupani, bez iznutrica, ali sa glavom i nogama, poznati 

kao "83% pilića" 

0207 11 30 00 - - - očerupani i sa izvađenim drobom, bez glava i nogu, ali sa 

vratovima, srcima, džigericom i želucima, poznati kao 

“70% pilića” 

0207 11 90 00 - - - očerupani i sa izvađenim drobom, bez glava i nogu i bez 

vratova, srca, džigerica i želudaca, poznati kao “65% 

pilića”, ili drukčije isporučeni 

0207 12 - - Nesečeno u komade, smrznuto: 

0207 12 10 00 - - - očerupani i sa izvađenim drobom, bez glava i nogu, 

vratova, srca, džigerica i želudaca, poznati kao “70% 

pilića” 

0207 12 90 00 - - - očerupani i sa izvađenom drobom, bez glava i nogu, 

vratova, srca, džigerica i želudaca, poznati kao “65% 

pilići”, ili drukčije isporučeni 

0207 13 - - Isečeni komadi i ostali klanični proizvodi, sveži ili 

rashlađeni: 

  - - - isečeni komadi: 

0207 13 10 00 - - - - bez kostiju 

  - - - - sa kostima: 

0207 13 20 00 - - - - - polutke  ili četvrti 
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02 0207 

0207 13 30 00 - - - - - krila, cela, sa ili bez vrhova 

- - - - - leđa, vratovi, leđa sa neodvojenim vratovima, trtice i 

vrhovi krila 

 

0207 13 40 00 

0207 13 50 00 - - - - - grudi i isečeni komadi od njih 

0207 13 60 00 - - - - - bataci i isečeni komadi od njih 

0207 13 70 00 - - - - - ostalo 

  - - - ostali klanični proizvodi: 

0207 13 91 00 - - - - džigerice 

0207 13 99 00 - - - - ostali 

0207 14 - - Isečeni komadi i ostali klanični proizvodi, smrznuti: 

  - - - isečeni komadi: 

0207 14 10 00 - - - - bez kostiju 

  - - - - sa kostima: 

0207 14 20 00 - - - - - polutke ili četvrti 

0207 14 30 00 - - - - - krila, cela, sa ili bez vrhova 

0207 14 40 00 - - - - - leđa, vratovi, leđa sa neodvojenim vratovima, trtice i 

vrhovi krila 

0207 14 50 00 - - - - - grudi i isečeni komadi od njih 

0207 14 60 00 - - - - - bataci i isečeni komadi od njih 

0207 14 70 00 - - - - - ostalo 

  - - - ostali klanični proizvodi: 

0207 14 91 00 - - - - džigerice 

0207 14 99 00 - - - - ostali 

  - Od ćurki: 

0207 24 - - Neisečeno u komade, sveže ili rashlađeno: 

0207 24 10 00 - - - očerupane i sa izvađenim drobom, bez glava i nogu, ali sa 

vratovima, srcima, džigericama i želucima, poznate kao 

“80% ćurke” 

0207 24 90 00 - - - očerupane i sa izvađenim drobom, bez glava i nogu i bez 

vratova, srca, džigerica i želudaca, poznate kao “73% 

ćurke”, ili drukčije isporučene 

0207 25 - - Neisečeno u komade, smrznuto: 

0207 25 10 00 - - - očerupane i sa izvađenim drobom, bez glava i nogu, ali sa 

vratovima, srcima, džigericom i želucima, poznate kao 

“80% ćurke” 

0207 25 90 00 - - - očerupane i sa izvađenim drobom, bez glava i nogu, kao i 

bez vratova, srca, džigerice i želudaca, poznate kao “73% 

ćurke”, ili drukčije isporučene 

0207 26 - - Isečeni komadi i ostali klanični proizvodi, sveži ili 

rashlađeni: 

  - - - isečeni komadi: 

0207 26 10 00 - - - - bez kostiju 

  - - - - sa kostima: 

0207 26 20 00 - - - - - polutke ili četvrti 

0207 26 30 00 - - - - - krila, cela, sa ili bez vrhova 

0207 26 40 00 - - - - - leđa, vratovi, leđa zajedno sa vratovima, trtice i vrhovi 

krila 

0207 26 50 00 - - - - - grudi i isečeni komadi od grudi 

  - - - - - noge i isečeni komadi od nogu: 

0207 26 60 00 - - - - - - bataci i isečeni komadi od bataka 

0207 26 70 00 - - - - - - ostalo 

0207 26 80 00 - - - - - ostalo 

  - - - ostali klanični proizvodi: 

0207 26 91 00 - - - - džigerice 

0207 26 99 00 - - - - ostali 
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0207 

0207 27 - - Isečeni komadi i ostali klanični proizvodi, smrznuti:  

  - - - isečeni komadi: 

0207 27 10 00 - - - - bez kostiju 

  - - - - sa kostima: 

0207 27 20 00 - - - - - polutke ili četvrti 

0207 27 30 00 - - - - - krila, cela, sa ili bez vrhova 

0207 27 40 00 - - - - - leđa, vratovi, leđa zajedno sa vratovima, trtice i vrhovi 

krila 

0207 27 50 00 - - - - - grudi i isečeni komadi od grudi 

  - - - - - noge i isečeni komadi od nogu: 

0207 27 60 00 - - - - - - bataci i isečeni komadi od bataka 

0207 27 70 00 - - - - - - ostalo 

0207 27 80 00 - - - - - ostalo 

  - - - ostali klanični proizvodi: 

0207 27 91 00 - - - - džigerice 

0207 27 99 00 - - - - ostali 

 - Od pataka: 

0207 41 - - Neisečeno u komade, sveže ili rashlađeno: 

0207 41 20 00 - - - očerupano, bez krvi, sa izvađenim drobom, ali sa 

priloženim iznutricama, kao i sa glavama i nogama, 

poznato kao „85% patke” 

0207 41 30 00 - - - očerupano i sa izvađenim drobom, bez glava i nogu, ali sa 

vratovima, srcima, džigericom i želucima, poznato kao 

„70% patke” 

0207 41 80 00 - - - očerupano i sa izvađenim drobom, bez glava i nogu, kao i 

bez vratova, srca, džigerice i želudaca, poznato kao „63% 

patke”, ili drukčije isporučeno 

0207 42 - - Neisečeno u komade, smrznuto: 

0207 42 30 00 - - - očerupano i sa izvađenim drobom, bez glava i nogu, ali sa 

vratovima, srcima, džigericom i želucima, poznato kao 

„70% patke” 

0207 42 80 00 - - - očerupano i sa izvađenim drobom, bez glava i nogu, kao i 

bez vratova, srca, džigerice i želudaca, poznato kao „63% 

patke”, ili drukčije isporučeno 

0207 43 00 00 - - Masne džigerice, sveže ili rashlađene 

0207 44 - - Ostalo, sveže ili rashlađeno: 

  - - - isečeni komadi: 

0207 44 10 00 - - - - bez kostiju 

  - - - - sa kostima: 

0207 44 21 00 - - - - - polutke ili četvrti 

0207 44 31 00 - - - - - krila, cela, sa ili bez vrhova 

0207 44 41 00 - - - - - leđa, vratovi, leđa zajedno sa vratovima, trtice i vrhovi 

krila 

0207 44 51 00 - - - - - grudi i isečeni komadi od njih 

0207 44 61 00 - - - - - noge i isečeni komadi od njih 

0207 44 71 00 - - - - - trupovi („paletotsˮ) 

0207 44 81 00 - - - - - ostalo 

  - - - ostali klanični proizvodi: 

0207 44 91 00 - - - - džigerice, izuzev masnih džigerica 

0207 44 99 00 - - - - ostali 

0207 45 - - Ostalo, smrznuto: 

  - - - isečeni komadi: 

0207 45 10 00 - - - - bez kostiju 

  - - - - sa kostima: 

0207 45 21 00 - - - - - polutke ili četvrti 

0207 45 31 00 - - - - - krila cela, sa ili bez vrhova 
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0207 

0207 45 41 00 - - - - - leđa, vratovi, leđa sa neodsečenim vratovima, trtice i 

vrhovi krila 

 

0207 45 51 00 - - - - - grudi i isečeni komadi od njih 

0207 45 61 00 - - - - - noge i isečeni komadi od njih 

0207 45 71 00 - - - - - trupovi („paletots”) 

0207 45 81 00 - - - - - ostalo 

  - - - ostali klanični proizvodi: 

  - - - - džigerice: 

0207 45 93 00 - - - - - masne džigerice  

0207 45 95 00 - - - - - ostale 

0207 45 99 00 - - - - ostali 

 - Od gusaka: 

0207 51 - - Neisečeno u komade, sveže ili rashlađeno: 

0207 51 10 00 - - - očerupano, bez krvi, sa neizvađenim iznutricama, sa 

glavama i nogama, poznato kao „82% guske” 

0207 51 90 00 - - - očerupano i sa izvađenim drobom, bez glava i nogu, sa ili 

bez srca i želudaca, poznato kao „75% guske”, ili drukčije 

isporučeno 

0207 52 - - Neisečeno u komade, smrznuto: 

0207 52 10 00 - - - očerupano, bez krvi, sa neizvađenim drobom, sa glavama i 

nogama, poznato kao „82% guske” 

0207 52 90 00 - - - očerupano i sa izvađenim drobom, bez glava i nogu, sa ili 

bez srca i želudaca, poznato kao „75% guske”, ili drukčije 

isporučeno 

0207 53 00 00 - - Masne džigerice, sveže ili rashlađene 

0207 54 - - Ostalo, sveže ili rashlađeno: 

  - - - isečeni komadi: 

0207 54 10 00 - - - - bez kostiju 

  - - - - sa kostima: 

0207 54 21 00 - - - - - polutke ili četvrti 

0207 54 31 00 - - - - - krila, cela, sa ili bez vrhova 

0207 54 41 00 - - - - - leđa, vratovi, leđa zajedno sa vratovima, trtice i vrhovi 

krila 

0207 54 51 00 - - - - - grudi i isečeni komadi od njih 

0207 54 61 00 - - - - - noge i isečeni komadi od njih 

0207 54 71 00 - - - - - trupovi („paletotsˮ) 

0207 54 81 00 - - - - - ostalo 

  - - - ostali klanični proizvodi: 

0207 54 91 00 - - - - džigerice, izuzev masnih džigerica 

0207 54 99 00 - - - - ostali 

0207 55 - - Ostalo, smrznuto: 

  - - - isečeni komadi: 

0207 55 10 00 - - - - bez kostiju 

  - - - - sa kostima: 

0207 55 21 00 - - - - - polutke ili četvrti 

0207 55 31 00 - - - - - krila cela, sa ili bez vrhova 

0207 55 41 00 - - - - - leđa, vratovi, leđa sa neodsečenim vratovima, trtice i 

vrhovi krila 

0207 55 51 00 - - - - - grudi i isečeni komadi od njih 

0207 55 61 00 - - - - - noge i isečeni komadi od njih 

0207 55 71 00 - - - - - trupovi („paletots”) 

0207 55 81 00 - - - - - ostalo 

  - - - ostali klanični proizvodi: 

  - - - - džigerice: 

0207 55 93 00 - - - - - masne džigerice 

0207 55 95 00 - - - - - ostale 

0207 55 99 00 - - - - ostali 
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  0207 60 - Od biserki:  

0207 60 05 00 - - neisečeno u komade, sveže, rashlađeno ili smrznuto 

 - - ostalo, sveže, rashlađeno ili smrznuto: 

02 

0207 

  - - - isečeni komadi:  

0207 60 10 00 - - - - bez kostiju 

  - - - - sa kostima: 

0207 60 21 00 - - - - - polutke ili četvrti 

0207 60 31 00 - - - - - krila, cela, sa ili bez vrhova 

0207 60 41 00 - - - - - leđa, vratovi, leđa zajedno sa vratovima, trtice i vrhovi 

krila 

0207 60 51 00 - - - - - grudi i isečeni komadi od njih 

0207 60 61 00 - - - - - noge i isečeni komadi od njih 

0207 60 81 00 - - - - - ostalo 

  - - - ostali klanični proizvodi: 

0207 60 91 00 - - - - džigerice 

0207 60 99 00 - - - - ostali 

0208 

 Ostalo meso i ostali jestivi klanični proizvodi, sveži, 

rashlađeni ili smrznuti: 

0208 10 - Od kunića i zečeva: 

0208 10 10 00 - - od domaćih kunića 

0208 10 90 00 - - ostalo 

0208 30 00 00 - Od primata 

0208 40 - Od kitova, delfina i pliskavica (sisari reda Cetacea); Od 

morskih krava i dugonga (sisari reda Sirenia); Od foka, 

morskih  lavova i morževa (sisari podreda Pinnipedia): 

0208 40 10 00 - - meso od kitova  

0208 40 20 00 - - meso od foka 

0208 40 80 00 - - ostalo 

0208 50 00 00 - Od reptila (uključujući zmije i kornjače) 

0208 60 00 00 - Od kamila i ostalih kamelida (Camelidae) 

0208 90 - Ostalo: 

0208 90 10 00 - - od domaćih golubova 

 

0208 90 30 00 - - od divljači, izuzev kunića i zečeva 

0208 90 60 00 - - od irvasa 

0208 90 70 00 - - žablji bataci 

0208 90 98 00 - - ostalo 

0209 

 Svinjska masnoća bez mesne krtine i živinsko salo, 

neistopljeni niti ekstrahovani na bilo koji način, sveži, 

rashlađeni, smrznuti, soljeni, u salamuri, sušeni ili 

dimljeni: 

0209 10 - Od svinja: 

  - - potkožna svinjska masnoća: 

0209 10 11 00 - - - sveža, rashlađena, smrznuta, soljena ili u salamuri 

0209 10 19 00 - - - sušena ili dimljena 

0209 10 90 00 - - svinjska masnoća, osim one iz tar. podbroja 0209 10 11 ili 

0209 10 19 

0209 90 00 00 - Ostalo 

0210 

 Meso i ostali jestivi klanični proizvodi, soljeni, u salamuri, 

sušeni ili dimljeni; jestivo brašno i prah od mesa ili od 

ostalih klaničnih proizvoda: 

  - Meso svinjsko: 

0210 11 - - Butovi, plećke i isečeni komadi od njih, sa kostima: 

  - - - od domaćih svinja: 

  - - - - soljeni ili u salamuri: 

0210 11 11 00 - - - - - butovi i isečeni komadi od njih 
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0210 

0210 11 19 00 - - - - - plećke i isečeni komadi od njih  

  - - - - sušeni ili dimljeni: 

0210 11 31 00 - - - - - butovi i isečeni komadi od njih 

0210 11 39 00 - - - - - plećke i isečeni komadi od njih 

0210 11 90 00 - - - ostalo 

0210 12 - - Potrbušine i isečeni komadi od njih: 

  - - - od domaćih svinja: 

0210 12 11 00 - - - - soljeni ili u salamuri 

0210 12 19 00 - - - - sušeni ili dimljeni 

0210 12 90 00 - - - ostali 

0210 19 - - Ostalo: 

  - - - od domaćih svinja: 

  - - - - soljeno ili u salamuri: 

0210 19 10 00 - - - - - bekon polutke ili "spenser" 

0210 19 20 00 - - - - - tri četvrtine polutke (“three - quarter sides”) ili srednji 

delovi (“middles”) 

0210 19 30 00 - - - - - prednji delovi i isečeni komadi od njih 

0210 19 40 00 - - - - - bubrežnjak i isečeni komadi od njih 

0210 19 50 00 - - - - - ostalo 

  - - - - sušeno ili dimljeno: 

0210 19 60 00 - - - - - prednji delovi i isečeni komadi od njih 

0210 19 70 00 - - - - - bubrežnjak i isečeni komadi od njih 

  - - - - - ostalo: 

0210 19 81 00 - - - - - - bez kostiju 

0210 19 89 00 - - - - - - ostalo 

0210 19 90 00 - - - ostalo 

0210 20 - Meso, goveđe: 

0210 20 10 00 - - sa kostima 

0210 20 90 00 - - bez kostiju 

  - Ostalo, uključujući jestivo brašno, prah od mesa ili ostalih 

klaničnih proizvoda: 

0210 91 00 00 - - Od primata 

0210 92 - - Od kitova, delfina i pliskavica (sisari reda Cetacea); Od 

morskih krava i dugonga (sisari reda Sirenia); Od foka, 

morskih lavova i morževa (sisari podreda Pinnipedia): 

0210 92 10 00 - - - od kitova, delfina i pliskavica (sisari reda Cetacea); 

morskih krava i dugonga (sisari reda Sirenia) 

 - - - ostalo: 

0210 92 91 00 - - - - meso 

0210 92 92 00 - - - - ostali klanični proizvodi 

0210 92 99 00 - - - - jestivo brašno i prah od mesa ili od ostalih klaničnih 

proizvoda 

0210 93 00 00 - - Od reptila (uključujući zmije i kornjače) 

0210 99 - - Ostalo: 

  - - - meso: 

0210 99 10 00 - - - - od konja, soljeno, u salamuri ili sušeno 

  - - - - od ovaca i koza: 

0210 99 21 00 - - - - - sa kostima 

0210 99 29 00 - - - - - bez kostiju 

0210 99 31 00 - - - - od irvasa 

0210 99 39 00 - - - - ostalo 

  - - - ostali klanični proizvodi: 

  - - - - od domaćih svinja: 
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  0210 99 41 00 - - - - - džigerice  

0210 99 49 00 - - - - - ostalo  

  - - - - od goveda:  

0210 99 51 00 - - - - - dijafragma, mišićna i tetivna 

0210 99 59 00 - - - - - ostalo 

02      0210 

  - - - - ostalo:  

  - - - - - džigerice, živinske: 

0210 99 71 00 - - - - - - masne džigerice od gusaka ili pataka, soljene ili u 

salamuri 

0210 99 79 00 - - - - - - ostalo 

0210 99 85 00 - - - - - ostalo 

0210 99 90 00 - - - jestivo brašno i prah od mesa ili od ostalih klaničnih 

proizvoda 

 



Napomena: Radni spisak je smernica za lakše povezivanje propisa kojima se uređuje promet robe koja pri 

uvozu podleže vetrinarsko-sanitarnoj kontroli sa Nomenklaturom CT i podložan je usklađivanju 

 

GLAVA 3 
 

RIBE, LJUSKARI, MEKUŠCI I OSTALI VODENI BESKIČMENJACI 
 
 

Glava 
Tarifni 

broj 
Tarifna oznaka Naimenovanje Napomene 

 

03 

 

0301 

 Ribe, žive:  

 - Ukrasne ribe: 

0301 11 00 00 - - Slatkovodne ribe 

0301 19 00 00 - - Ostale 

  - Ostale ribe, žive: 

0301 91 - - Pastrmke (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 

Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 

Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache i 

Oncorhynchus chrysogaster): 

0301 91 10 00 - - - vrste Oncorhynchus apache i Oncorhynchus chrysogaster 

0301 91 90 00 - - - ostale 

0301 92  - - Jegulje (Anguilla spp.): 

0301 92 10 00 - - - dužine manje od 12 cm 

0301 92 30 00 - - - dužine 12 cm, ali ne preko 20 cm 

0301 92 90 00 - - - dužine 20 cm i veće 

0301 93 00 00 - - Šaran (Cyprinus spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon 

idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 

Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo spp., 

Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama 

spp. ) 

0301 94  - - atlanska i pacifička tuna plavoperka  (Thunnus thynnus, 

Thunnus orientalis): 

0301 94 10 00 - - - atlanska tuna plavoperka (Thunnus thynnus) 

0301 94 90 00 - - - pacifička tuna plavoperka  (Thunnus orientalis) 

0301 95 00 00 - - Tuna južnih mora  (Thunnus maccoyii) 

0301 99 - - Ostale: 

  - - - slatkovodne ribe: 

0301 99 11 00 

  

- - - - lososi pacifički (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 

gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 

masou i Oncorhynchus rhodurus), lososi atlantski 

(Salmo salar) i lososi dunavski (mladica) (Hucho hucho) 

0301 99 17 

0301 99 17 10 

0301 99 17 90 

- - - - ostale: 

- - - - - šaran, ostali 

- - - - - ostale 

0301 99 85 00 - - - ostale 

0302 

 Ribe, sveže ili rashlađene, osim ribljih fileta i ostalog 

ribljeg mesa iz tar. broja 0304: 

  - Salmonide, isključujući jestive riblje ostatke iz 

tar.podbrojeva 0302 91 do 0302 99: 

0302 11 - -  Pastrmke (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 

Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 

Oncorhyncus gilae, Oncorhynchus apache i Oncorhynchus 

chrysogaster): 

0302 11 10 00 - - - vrste Oncorhynchus apache ili Oncorhynchus 

chrysogaster 

0302 11 20 00 - - - vrste Oncorhynchus mykiss, sa glavama i škrgama, bez 

utrobe, pojedinačne mase preko 1,2 kg, ili bez glava, 

škrga i utrobe, pojedinačne mase preko 1 kg 
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  0302 11 80 00 - - - ostale  

03 0302 

0302 13 00 00 

  

- - Lososi pacifički (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 

gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 

masou i Oncorhynchus rhodurus) 

 

0302 14 00 00 

  

- - Lososi atlantski (Salmo salar) i lososi dunavski  (mladica) 

(Hucho hucho) 

0302 19 00 00 - - Ostale 

  - Ribe pljosnatice (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, 

Soleidae, Scophthalmidae i Citharidae), osim  jestivih ribljih 

ostataka iz tar. podbrojeva 0302 91 do 0302 99: 

0302 21 - - Listovi (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus 

hippoglossus, Hippoglosus stenolepis): 

0302 21 10 00 - - - manji ili grenlandski list (Reinhardtius hippoglossoides) 

0302 21 30 00 - - - atlantski list (Hippoglossus hippoglossus) 

0302 21 90 00 - - - pacifički list (Hippoglossus stenolepis) 

0302 22 00 00 - - Iverak (Pleuronectes platessa) 

0302 23 00 00 - - List (Solea spp.) 

0302 24 00 00 - - Rumbovi (Psetta maxima) 

0302 29 - - ostale: 

0302 29 10 00 - - - patarača (Lepidorhombus spp.) 

0302 29 80 00 - - - ostale 

  - Tune ili tunjevi (roda Thunnus), trup  ili prugavac 

(Euthynnus (Katsuwonus) pelamis), osim jestivih ribljih 

ostataka iz tar.podbrojeva 0302 91 do 0302 99: 

0302 31 - - Tuna dugorepka (Thunnus alalunga): 

0302 31 10 00 - - - za industrijsku preradu u proizvode iz tar. broja 1604 

0302 31 90 00 - - - ostala 

0302 32 - - Tuna žutoperka (Thunnus albacares): 

0302 32 10 00 - - - za industrijsku preradu u proizvode iz tar. broja 1604 

0302 32 90 00 - - - ostala 

0302 33 - - Trup ili prugavac: 

0302 33 10 00 - - - za industrijsku preradu u proizvode iz tar. broja 1604 

0302 33 90 00 - - - ostali 

0302 34 - - Krupnooka tuna (Thunnus obesus): 

0302 34 10 00 - - - za industrijsku preradu u proizvode iz tar. broja 1604 

0302 34 90 00 - - - ostala 

0302 35 - - Atlanska i pacifička tuna plavoperka  (Thunnus thynnus, 

Thunnus orientalis): 

 - - - atlantska tuna plavoperka  (Thunnus thynnus) : 

0302 35 11 00 - - - - za industrijsku preradu u proizvode iz tar. broja 1604 

0302 35 19 00 - - - - ostala 

 - - - pacifička tuna plavoperka  (Thunnus orientalis): 

0302 35 91 00 - - - - za industrijsku preradu u proizvode iz tar. broja 1604 

0302 35 99 00 - - - - ostala 

0302 36 - - Tuna južnih mora (Thunnus maccoyii): 

0302 36 10 00 - - - za industrijsku preradu u proizvode iz tar. broja 1604 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

0302 36 90 00 - - - ostala  

0302 39 - - Ostalo: 

0302 39 20 00 - - - za industrijsku preradu u proizvode iz tar. broja 1604 

0302 39 80 00 - - - ostalo 

 - Haringe (Clupea harengus, Clupea pallasii), inćuni, brgljuni 

(Engraulis spp.), srdele (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), 

velike srdele (Sardinella spp.), papaline (Sprattus sprattus), 

skuše (Scomber scombrus, Scomber australiasicus, Scomber 

japonicus),  šnjurevi i šaruni (Trachurus spp.), trnoboci 
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0302 

(Caranx spp.), kobija (Rachycentron canadum), srebrne 

plotice (Pampus spp.), proskok (Cololabis saira), šaruni  

(Decapterus spp), kapelin (Mallotus villosus), sabljarka 

(Xiphias gladius), zapadni trup crnopeg (Euthynnus affinis), 

palamide (Sarda spp.), marlin, lepezasta sabljarka, iglan 

(Istiophoridae), osim jestivih ribljih ostataka iz 

tar.podbrojeva 0302 91 do 0302 99: 

0302 41 00 00 - - Haringe (Clupea harengus, Clupea pallasii) 

0302 42 00 00 - - Inćuni, brgljuni (Engraulis spp.) 

0302 43 - - Srdele (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), velike srdele 

(Sardinella spp.), papaline (Sprattus sprattus): 

0302 43 10 00 - - - srdela vrste Sardina pilchardus 

0302 43 30 00 - - - srdela roda Sardinops; velike srdele (Sardinella spp.) 

0302 43 90 00 - - - papaline (Sprattus sprattus) 

0302 44 00 00 - - Skuše (Scomber scombrus, Scomber australiasicus, 

Scomber japonicus) 

0302 45 - - Šnjurevi i šaruni (Trachurus spp.): 

0302 45 10 00 - - - atlantski šnjur (Trachurus trachurus) 

0302 45 30 00 - - - čileanski šarun (Trachurus murphyi) 

0302 45 90 00 - - - ostali 

0302 46 00 00 - - Kobia (Rachycentron canadum) 

0302 47 00 00 

0302 49 

 

0302 49 11 00 

 

0302 49 19 00 

0302 49 90 00 

- - Sabljarka (Xiphias gladius) 

- - Ostale: 

- - - zapadni trup crnopeg (Euthynnus affinis) 

- - - - za industrijsku proizvodnju proizvoda iz tarifnog broja 

1604 

- - - - ostale 

- - - ostale 

 

 - Ribe porodice Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, 

Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae i 

Muraenolepididae, osim jestivih ribljih ostataka i 

tar.podbrojeva 0302 91 do 0302 99 : 

0302 51 - - Bakalari (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 

macrocephalus): 

0302 51 10 00 - - - vrste Gadus morhua 

0302 51 90 00 - - - ostali 

0302 52 00 00 - - Vahnja (Melanogramus aeglefinus) 

0302 53 00 00 - - Bakalarka (Pollachius virens) 

0302 54 - - Oslići i ugotice (Merluccius spp., Urophycis spp.): 

  - - - oslić roda Merluccius: 

0302 54 11 00 - - - - kapski (južnoafrički) oslić (Merluccius capensis) i 

namibijski oslić (Merluccius paradoxus) 

0302 54 15 00 - - - - oslić južnih mora (Merluccius australis) 

0302 54 19 00 - - - - ostali 

0302 54 90 00 - - - ugotice rodaUrophycis 

0302 55 00 00 - - Mintaj (Theragra chalcogramma)  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

0302 56 00 00 - - Velika ugotica (Micromesistius poutassou, Micromesistius 

australis)  

 

0302 59 - - ostale: 

0302 59 10 00 - - - polarni bakalar ( Boreogadus saida ) 

0302 59 20 00 - - - pišmolj (Merlangius merlangus) 

0302 59 30 00 - - - severnoatlantski bakalar (Pollachius pollachius) 

0302 59 40 00 - - - morski manić (Molva spp.) 

0302 59 90 00 - - - ostale 

 - Tilapija (Oreochromis spp.), som (Pangasius spp., Silurus 

spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), šaran (Cyprinus spp., 

Carassius spp., Ctenopharyngodon idellus, 
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0302 

Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 

Mylopharyngodon piceus), jegulje (Anguilla spp.), nilski 

grgeč (Lates niloticus) i zmijoglava riba (Channa spp.) , 

osim jestivih ribljih ostataka iz tar.pdbrojeva 0302 91 do 

0302 99: 

0302 71 00 00 - - Tilapije (Oreochromis spp .) 

0302 72 00 00 - - Som (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus 

spp.) 

0302 73 00 00 - - Šaran (Cyprinus carpio spp.,  Carassius spp., 

Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., 

Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus, Catla catla, 

Labeo spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, 

Megalobrama spp.) 

0302 74 00 00 - - Jegulje (Anguilla spp.) 

0302 79 00 00 - - ostale 

 - Ostala riba, osim ribljih ostataka iz tar. podbrojeva 0302 91 

do 0302 99: 

0302 81 - - morski psi i ostale ajkule: 

0302 81 15 00 - - - kostelj (Squalus acanthias) i morske mačke (Scyliorhinus 

spp.) 

0302 81 30 00 - - - kučine (atlantske ajkule) (Lamna nasus) 

0302 81 40 00 

0302 81 80 00 

- - - pas modrulj (Prionace glauca) 

- - - ostalo 

0302 82 00 00 - - Raže i ražovke (Rajidae) 

0302 83 00 00 - - Patagonijski zuban (Dissostichus spp.) 

0302 84 - - Brancin (Dicentrarchus spp.): 

0302 84 10 00 - - - evropski brancin (Dicentrarchus labrax) 

0302 84 90 00 - - - ostali 

0302 85 - - Ljuskavke: 

0302 85 10 00 - - - vrste Dentex dentex i Pagellus spp. 

0302 85 30 00 - - - orada (Sparus aurata) 

0302 85 90 00 - - - ostale 

0302 89 - - Ostale: 

0302 89 10 00 - - - slatkovodne ribe 

  - - - ostale: 

  - - - - riba roda Euthynnus, osim trupa  ili prugavca 

(Euthynnus (Katsuwonus) pelamis) iz tar. podbrojeva  

0302 33 i osim zapadnog trupa crnopega (Euthynnus 

affinis) iz tarifnog podbroja 0302 49: 

0302 89 21 00 - - - - - za industrijsku preradu u proizvode iz tar. broja 1604 

0302 89 29 00 - - - - - ostala 

  - - - - crvena riba (Sebastes spp.): 

0302 89 31 00 - - - - - vrste Sebastes marinus 

0302 89 39 00 - - - - - ostala 

0302 89 40 00 - - - - morske plotice roda Brama (Brama spp.) 

     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

     0302 

 

 

0302 89 50 00 - - - - grdobina (Lophius spp.)  

0302 89 60 00 - - - - američka hujka (Genypterus blacodes) 

0302 89 90 00 - - - - ostale 

 

 

0302 91 00 00 

0302 92 00 00 

0302 99 00 00 

- Džigerice, ikra, mleč, peraja riba, glave, repovi, čeljusti i 

ostali riblji ostaci: 

- - Džigerice, ikra i mleč 

- - Ajkulina peraja 

- - Ostalo 

 

0303 

 

 Riba, smrznuta, osim ribljih fileta i ostalog ribljeg mesa iz 

tar. broja 0304: 

  - Salmonide, osim ribljih ostataka iz tar.pobrojeva 00302 91 

do 0302 99: 
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    03 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

0303 11 00 00 - - Crveni nerka losos (Oncorhynchus nerka) 

0303 12 00 00 - - Ostali lososi pacifički (Oncorhynchus gorbuscha, 

Oncorhynchus keta, Oncorhychus tschawytscha, 

Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou i 

Oncorhynchus rhodurus) 

0303 13 00 00 

  

- - Lososi atlantski (Salmo salar) i lososi dunavski  (mladica) 

(Hucho hucho) 

0303 14 - - Pastrmke (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 

Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 

Oncorhyncus gilae, Oncorhynchus apache i Oncorhynchus 

chrysogaster): 

0303 14 10 00 - - - vrste Oncorhynchus apache ili Oncorhynchus 

chrysogaster 

0303 14 20 00 - - - vrste Oncorhynchus mykiss, sa glavama i škrgama, bez 

utrobe, pojedinačne mase preko 1,2 kg, ili bez glava, 

škrga i utrobe, pojedinačne mase preko 1 kg 

0303 14 90 00 - - - ostale 

0303 19 00 00 - -Ostale 

 - Tilapia (Oreochromis spp.), som (Pangasius spp., Silurus 

spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), šaran (Cyprinus spp., 

Carassius spp., Ctenopharyngodon idellus, 

Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 

Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo 

spp.,Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, 

Megalobrama spp.), jegulje (Anguilla spp.), nilski grgeč 

(Lates niloticus) i zmijoglava riba (Channa spp.), osim 

ribljih ostataka iz tar.podbrojeva 0302 91 do 0302 99: 

0303 23 00 00 - - Tilapije (Oreochromis spp .) 

0303 24 00 00 - - Som (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus 

spp.) 

0303 25 00 00 - - Šaran (Cyprinus spp.,  Carassius spp., Ctenopharyngodon 

idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 

Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo spp., 

Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama 

spp.) 

0303 26 00 00 - - Jegulje (Anguilla spp.) 

0303 29 00 00 - - Ostale 

 - Ribe pljosnatice (Pleuronectidae, Bothidae, Cynolossidae, 

Soleidae, Scophthalmidae i Citharidae), osim ribljih ostataka 

iz tar.podbrojeva 0302 91 do 0302 99:  

0303 31 - - Listovi (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus 

hippoglossus, Hippoglossus stenolepis): 

0303 31 10 00 - - - manji ili grenlandski list (Reinhardtius hippoglossoides) 

0303 31 30 00 - - - atlantski list (Hippoglossus hippoglossus) 

 

 

 

 

 

 

 

0303 

 

 

 

 

0303 31 90 00 - - - pacifički list (Hippoglosus stenolepis)  

 

 

 

0303 32 00 00 - - Iverak (Pleuronectes platessa) 

0303 33 00 00 - - List (Solea spp.) 

0303 34 00 00 - - Rumbovi (Psetta maxima) 

0303 39 - - Ostale: 

0303 39 10 00 - - - iverak (Platichthys flesus) 

0303 39 30 00 - - - ribe roda Rhombosolea 

0303 39 50 00 - - - ribe roda Rhombosolea Pelotreis flavilatus i 

Peltorhamphus novaezelandiae 

0303 39 85 00 - - - ostale 

  - Tune ili tunjevi (roda Thunnus), trup  ili prugavac 

(Euthynnus (Katsuwonus) pelamis), osim ribljih ostataka iz 

tar. podbrojeva 0302 91 do 0302 99: 

0303 41 - - Tuna dugoperka (Thunnus alalunga): 
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0303 41 10 00 - - - za industrijsku preradu u proizvode iz tar. broja 1604 

0303 41 90 00 - - - ostale 

0303 42 - - Tuna žutoperka (Thunnus albacares): 

0303 42 20 00 - - - za industrijsku preradu u proizvode iz tar. broja 1604 

0303 42 90 00 - - - ostale 

0303 43 - - Trup ili prugavac: 

0303 43 10 00 - - - za industrijsku preradu u proizvode iz tar. broja 1604 

0303 43 90 00 - - - ostali 

0303 44 - - Krupnooke tune (Thunnus obesus): 

0303 44 10 00 - - - za industrijsku preradu u proizvode iz tar. broja 1604 

0303 44 90 00 - - - ostale 

0303 45 - - Atlanska i pacifička tuna plavoperka  (Thunnus thynnus, 

Thunnus orientalis): 

 - - - tuna plavoperka  (Thunnnus thynnus): 

0303 45 12 00 - - - - za industrijsku preradu u proizvode iz tar. broja 1604 

0303 45 18 00 - - - - ostale 

 - - - pacifička tuna plavoperka (Thunnus orientalis): 

0303 45 91 00 - - - - za industrijsku preradu u proizvode iz tar. broja 1604 

0303 45 99 00 - - - - ostala 

0303 46 - - tune južnih mora (Thunnus maccoyii): 

0303 46 10 00 - - - Za industrijsku preradu u proizvode iz tar. broja 1604 

0303 46 90 00 - - - ostale 

0303 49 - - ostale: 

0303 49 20 00 - - - za industrijsku preradu u proizvode iz tar. broja 1604 

0303 49 85 00 - - - ostale 

 - Haringe (Clupea harengus, Clupea pallasii), inćuni, brgljuni 

(Engraulis spp.), srdele (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), 

velike srdele (Sardinella spp.), papaline (Sprattus sprattus), 

skuše (Scomber scombrus, Scomber australiasicus, Scomber 

japonicus),indijske skuše (Rastrelliger spp.), kraljevske 

skuše (Scomberomorus spp.), šnjurevi i šaruni (Trachurus 

spp.), trnoboci (Caranx spp), kobija (Rachycentron 

canadum) , srebrne plotice (Pampus spp.) , proskok 

(Cololabis saira), šaruni (Decapterus spp.), kapelin 

(Mallotus villosus),  sabljarka (Xiphias gladius), zapadni 

trup crnopeg  (Euthynnus affunis), palamide (Sarda spp.), 

marlin, lepezasta sabljarka, iglan (Istiophoridae), osim 

ribljih ostataka iz tar.podbrojeva 0302 91 do 0302 99: 

03 0303 

0303 51 00 00 - - Haringe (Clupea harengus, Clupea pallasii)  

0303 53 - - Srdele (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), velike srdele 

(Sardinella spp.), papaline (Sprattus sprattus): 

0303 53 10 00 - - - srdele vrste Sardina pilchardus 

0303 53 30 00 - - - srdele vrste Sardinops; velike srdele (Sardinella spp.) 

0303 53 90 00 - - - papaline (Sprattus sprattus) 

0303 54 - - Skuše (Scomber scombrus, Scomber australasicus, 

Scomber japonicus): 

0303 54 10 00 - - - vrste Scomber Scombrusi i Scomber japonicus 

0303 54 90 00 - - - vrste Scomber australasicus 

0303 55 - - Šnjurevi i šaruni (Trachurus spp.): 

0303 55 10 00 - - - atlantski šnjur (Trachurus trachurus) 

0303 55 30 00 - - - čileanski šarun (Trachurus murphyi) 

0303 55 90 00 - - - ostali 

0303 56 00 00  - - Kobia (Rachycentron canadum) 

0303 57 00 00 

0303 59 

0303 59 10 00 

 

- - sabljarka (Xiphias gladius) 

- - Ostale: 

- - - inćuni, brgljuni (Engraulis spp.) 

- - - zapadni trup crnopeg (Euthynnus affinis): 
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0303 59 21 00 

 

0303 59 29 00 

0303 59 90 00 

- - - - za industrijsku proizvodnju proizvoda iz tarifnog broja 

1604 

- - - - ostale 

- - - ostale 

 - Ribe porodice Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, 

Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae i 

Muraenolepididae, osim ribljih ostataka iz tar. podbrojeva  

0302 91 do 0302 99: 

0303 63 - - Bakalari (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 

macrocephalus): 

0303 63 10 00 - - - vrste Gadus morhua 

0303 63 30 00 - - - vrste Gadus ogac 

0303 63 90 00 - - - vrste Gadus macrocephalus 

0303 64 00 00 

0303 65 00 00 

- - Vahnja (Melanogrammus aeglefinus) 

- - Bakalarka (Pollachius virens)  

0303 66 - - Oslići i ugotice (Merluccius spp., Urophycis spp.): 

  - - - oslić roda Merluccius: 

0303 66 11 00 - - - - kapski (južnoafrički) oslić (Merluccius capensis) i 

namibijski oslić (Merluccius paradoxus) 

0303 66 12 00 - - - - argentinski oslić (patagonijski oslić) (Merluccius hubbsi)  

0303 66 13 00 - - - - oslić južnih mora (Merluccius australis) 

0303 66 19 00 - - - - ostali 

0303 66 90 00 - - - ugotice roda Urophycis 

0303 67 00 00 - - Mintaj (Theragra chalcogramma)  

0303 68 - - Velika ugotica (Micromesistius poutassou, Micromesistius 

australis): 

0303 68 10 00 - - - velika ugotica (Micromesistius poutassou , Gadus 

poutassou) 

0303 68 90 00 - - - ugotica južnih mora (Micromesistius australis) 

0303 69 - - Ostala: 

0303 69 10 00 - - - polarni bakalar (Boreogadus saida) 

0303 69 30 00 - - - pišmolj (Merlangius merlangus) 

0303 69 50 00 - - - severnoatlantski bakalar (Pollachius pollachius) 

 

03 

 

0303 69 70 00 - - - plavi grenadir (Macruronus novaezealandiae)  

0303 69 80 00 - - - morski manić (Molva spp.) 

0303 69 90 00 - - - ostala  

 - Ostala riba, osim ribljih ostataka iz tar.podbrojeva 0302 91 

do 0302 99: 

0303 81 - - Morski psi i ostale ajkule: 

0303 81 15 00 

 

- - - kostelj (Squalus acanthias) i morske mačke (Scyliorhinus 

spp.) 

 

0303 81 30 00 

0303 81 40 00 

- - - kučine (atlantske ajkule) (Lamna nasus) 

- - - pas modrulj ( Prionace glauca) 

0303 81 90 00 - - - ostalo 

0303 82 00 00 - - Raže i ražovke (Rajidae) 

0303 83 00 00 - - patagonijski zuban (Dissostichus spp.) 

0303 84 - - Brancin (Dicentrarchus spp.): 

0303 84 10 00 - - - evropski brancin (Dicentrarchus labrax) 

0303 84 90 00 - - - ostali 

0303 89 - - Ostale: 

0303 

0303 89 10 00 - - - slatkovodne ribe  

  - - - ostale: 

  - - - - ribe roda Euthynnus, osim trupa ili prugavca (Euthynnus 

(Katsuwonus) pelamis) iz tar. podbroja 0303 43 i 

zapadnog trupca crnopega ( Euthynnus affunis)  iz tar. 

podbroja 0303 59: 
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0303 89 21 00 - - - - - za industrijsku preradu u proizvode iz tar. broja 1604 

0303 89 29 00 - - - - - ostale 

  - - - - crvena riba (Sebastes spp.): 

0303 89 31 00 - - - - - vrste Sebastes marinus 

0303 89 39 00 - - - - - ostala 

0303 89 40 00 - - - - riba vrste Orcynopsis unicolor 

0303 89 50 00 - - - - zubatac (Dentex dentex i Pagellus spp.) 

0303 89 55 00 - - - - orada (Sparus aurata) 

0303 89 60 00 - - - - morske plotice ( Brama spp.) 

0303 89 65 00 - - - - grdobina (Lophius spp.) 

0303 89 70 00 - - - - američka hujka (Genypterus blacodes) 

0303 89 90 00 - - - - ostale 

 

 

0303 91 

0303 91 10 00 

 

0303 91 90 00 

0303 92 00 00 

0303 99 00 00 

- Džigerice, ikra, mleč, peraja riba, glave, repovi, čeljusti i 

ostali riblji ostaci: 

- - Džigerice, ikra i mleč: 

- - - tvrda i meka ikra za proizvodnju dezoksiribonukleinske 

kiseline ili protamin sulfata 

- - -  ostalo 

- - Ajkulina peraja 

- - Ostalo 

0304 

 Riblji fileti i ostalo riblje meso (nemleveno ili mleveno), 

sveže, rashlađeno ili smrznuto: 

- Sveži ili rashlađeni fileti od tilapie (Oreochromis spp.), soma 

(Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), 

šarana (Cyprinus spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon 

idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 

Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo spp, 

Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama 

spp), jegulje (Anguilla spp.), nilskog grgeča (Lates 

niloticus) i zmijoglave ribe (Channa spp.): 

0304 31 00 00 - - Tilapije (Oreochromis spp .) 

0304 32 00 00 - - Som (Pangasius spp.,Silurus spp.,Clarias spp.,Ictalurus spp.) 

03 
 

0304 

0304 33 00 00 - - Nilski grgeč (Lates niloticus)  

0304 39 00 00 - - ostali 

 - Sveži ili rashlađeni fileti od ostale ribe: 

0304 41 00 00 - - Lososi pacifički (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 

gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 

masou i Oncorhynchus rhodurus), lososi atlantski (Salmo 

salar) i lososi dunavski (mladica) (Hucho hucho) 

0304 42  - - Pastrmka (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 

Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 

Oncorhyncus gilae, Oncorhynchus apache i Oncorhynchus 

chrysogaster): 

0304 42 10 00 - - - vrste Oncorhynchus mykiss, pojedinačne  mase preko 400 

gr 

0304 42 50 00 - - - vrste Oncorhynchus apache i Oncorhynchus chrysogaster 

0304 42 90 00 - - - ostala 

0304 43 00 00 - - Ribe pljosnatice (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, 

Soleidae, Scophthalmidae i Citharidae) 

0304 44  - - Ribe porodice Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, 

Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae i 

Muraenolepididae: 

0304 44 10 00 - - - bakalar (Gadus morhua, Gadus macrocephalus, Gadus 

ogac) i polarni bakalar (Boreogadus saida) 

0304 44 30 00 - - - bakalar (Pollachius virens) 

0304 44 90 00 - - - ostale 

0304 45 00 00 - - Sabljarka (Xiphias gladius) 
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0304 46 00 00 

0304 47  

0304 47 10 00 

 

0304 47 20 00 

0304 47 30 00 

0304 47 90 00 

0304 48 00 00 

- - Patagonijski zuban (Dissostichus spp.) 

- - Morski psi i ostale ajkule: 

- - - kostelj (Squalus acanthias) i morske mačke (Scyliorhinus 

spp.) 

- - - kučine (atlantske ajkule) (Lamna nasus) 

- - - pas modrulj  (Prionace glauca) 

- - - ostalo 

- - Raže i ražovke (Rajidae) 

0304 49 - - Ostalo: 

0304 49 10 00 - - - slatkovodna riba 

 - - - ostalo: 

0304 49 50 00 - - - - crvena riba (Sebastes spp.) 

0304 49 90 00 - - - - ostalo 

 - Ostalo, sveže ili rashlađeno: 

0304 51 00 00 - - Tilapie (Oreochromis spp.), soma (Pangasius spp., Silurus 

spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), šarana (Cyprinus spp.,  

Carassius spp., Ctenopharyngodon idellus, 

Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 

Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo spp., 

Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama 

spp.), jegulje (Anguilla spp.), nilskog grgeča (Lates 

niloticus) i zmijoglave ribe (Channa spp.) 

0304 52 00 00 - - Salmonide 

0304 53 00 00 - - Riba iz porodice Bregmacerotidae, Euclichthyidae, 

Gadidae, Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, 

Moridae i Muraenolepididae 

0304 54 00 00 - - Sabljarka (Xiphias gladius) 

0304 55 00 00 

0304 56 

0304 56 10 00 

 

0304 56 20 00 

0304 56 30 00 

0304 56 90 00 

0304 57 00 00 

- - Patagonijski zuban (Dissostichus spp.) 

- - Morski psi i ostale ajkule: 

- - - kostelj (Squalus acanthias) i morske mačke (Scyliorhinus 

spp.) 

- - - kučine (atlantske ajkule) (Lamna nasus) 

- - - pas modrulj (Prionace glauca) 

- - - ostalo 

- - Raže i ražovke (Rajidae) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

0304 

0304 59 - - Ostalo:  

0304 59 10 00 - - - slatkovodna riba 

 - - - ostalo: 

0304 59 50 00 - - - - peraja od haringe 

0304 59 90 00 - - - - ostalo 

 - Smrznuti fileti od tilapije (Oreochromis spp.), soma 

(Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), 

šarana (Cyprinus spp, Carassius  spp, Ctenopharyngodon 

idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 

Mylopharyngodon piceus, Catla catla,  Labeo spp, 

Osteochilus hasselti,  Leptobarbus hoeveni, Megalobrama 

spp.), jegulje (Anguilla spp.), nilskog grgeča (Lates 

niloticus) i zmijoglave ribe (Channa spp.): 

0304 61 00 00 - - Tilapije (Oreochromis spp .) 

0304 62 00 00 - - Som (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus 

spp.) 

0304 63 00 00 - - Nilski grgeč (Lates niloticus) 

0304 69 00 00 - - Ostali 

 - Smrznuti fileti od ribe porodice Bregmacerotidae, 

Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae, Melanonidae, 

Merlucciidae, Moridae i Muraenolepididae: 

0304 71 - - Bakalar (Gadus morhua, Gadus macrocephalus, Gadus 

ogac): 
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03 

 

0304 71 10 00 - - - bakalar vrste Gadus macrocephalus 

0304 71 90 00 - - - ostale 

0304 72 00 00 - - Vahnje (Melanogrammus aeglefinus) 

0304 73 00 00 - - Bakalar (Pollachius virens) 

 0304 74 - - Oslić i ugotice (Merluccius spp., Urophycis spp.): 

  - - - oslić roda Merluccius: 

0304 74 11 00 - - - - oslić plitkih voda (Merluccius capensis) i oslić dubokih 

voda (Merluccius paradoxus) 

0304 74 15 00 - - - - oslić argentinski (oslić jugozapadnog Atlantika) 

(Merluccius hubbsi) 

0304 74 19 00 - - - - ostali 

0304 74 90 00 - - - ugotica roda Urophycis 

0304 75 00 00 - - - Mintaj (Theragra chalcogramma) 

0304 79 - - Ostali: 

0304 79 10 00 - - - polarni bakalar (Boreogadus saida) 

0304 79 30 00 - - - pišmolj (Merlangius merlangus) 

0304 79 50 00 - - - plavi grenadir (Macruronus novaezealandiae) 

0304 79 80 00 - - - morski manić (Molva spp.) 

0304 79 90 00 - - - ostali 

 - Smrznuti fileti od ostale ribe: 

0304 81 00 00 - - Lososi pacifički (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 

gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 

masou i Oncorhynchus rhodurus), lososi atlantski (Salmo 

salar) i lososi dunavski (mladica) (Hucho hucho) 

 

0304 82  - - Pastrmka (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 

Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 

Oncorhyncus gilae, Oncorhynchus apache i Oncorhynchus 

chrysogaster): 

 

0304 82 10 00 - - - vrste Oncorhynchus mykiss, pojedinačne  mase preko 400 

gr 

0304 82 50 00 - - - vrste Oncorhynchus apache i Oncorhynchus chrysogaster 

0304 82 90 00 - - - ostala 

0304 83  - - Ribe pljosnatice (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, 

Soleidae, Scophthalmidae i Citharidae): 

0304 83 10 00 - - - list (Pleuronectes platessa) 

0304 83 30 00 - - - iverak (Platichtys flesus) 

0304 83 50 00 - - - patarača (Lepidorhombus spp.) 

0304 83 90 00 - - - ostale 

0304 84 00 00 - - Sabljarka (Xiphias gladius) 

0304 85 00 00 - - Patagonijski zuban (Dissostichus spp.) 

0304 86 00 00 - - Haringe (Clupea harengus, Clupea pallasii) 

0304 87 00 00 

 

0304 88 

 

0304 88 11 00 

 

0304 88 15 00 

0304 88 18 00 

0304 88 19 00 

0304 88 90 00 

- - Tune ili tunjevi (roda Thunnus), trup  ili prugavac 

(Euthynnus (Katsuwonus) pelamis) 

- - Morski psi, ostale ajkule, raže i ražovke (Rajidae): 

- - - morski psi i ostale ajkule: 

- - - - kostelj (Squalus acanthias) i morske mačke 

(Scyliorhinus spp.) 

- - - - kučine (atlantske ajkule) (Lamna nasus) 

- - - - pas modrulj (Prionace glauca) 

- - - - ostalo 

- - - raže i ražovke (Rajidae) 

0304 89 - - Ostali: 

0304 89 10 00 - - - slatkovodna riba 

  - - - ostali: 

 - - - - crvena ribe (Sebastes spp.): 

0304 89 21 00 - - - - - vrste Sebastes marinus 
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0304 89 29 00 - - - - - ostali 

0304 89 30 00 - - - - od riba roda Euthynnus, osim trupa  ili prugavac 

(Euthynnus (Katsuwonus) pelamis) navedenih u tar. 

podbroju 0304 87 00 

  - - - - skuša (roda Scomber scombrus, Scomber australasicus, 

Scomber japonicus) i od riba vrste Orcynopsis unicolor: 

0304 89 41 00 - - - - - skuša vrste Scomber australasicus 

0304 89 49 00 - - - - - ostali 

  - - - - od morskih pasa i ostalih ajkula: 

0304 89 60 00 - - - - od grdobine (Lophius spp.) 

0304 89 90 00 - - - - ostali 

  - Ostalo, smrznuto: 

0304 91 00 00 - - Od sabljarke (Xiphias gladius) 

0304 92 00 00 - - Od patagonijskog zubana (Dissostichus spp.) 

0304 93 - - Tilapije (Oreochromis spp.), soma (Pangasius spp., Silurus 

spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), šaran (Cyprinus spp., 

Carassius  spp., Ctenopharyngodon idellus, 

Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 

Mylopharyngodon piceus, Catla catla,  Labeo spp, 

Osteochilus hasselti,  Leptobarbus hoeveni, Megalobrama 

spp.), jegulje (Anguilla spp.), nilskog grgeča  (Lates 

niloticus) i zmijoglave ribe (Channa spp.): 

 

0304 93 10 00 - - - surimi 

  0304 93 90 00 - - - ostalo  

0304 94 - - Mintaj (Theragra chalcogramma): 

0304 94 10 00 - - - surimi 

0304 94 90 00 - - - ostalo 

03 0304 

0304 95 - - Riba iz porodice Bregmacerotidae, Euclichthyidae, 

Gadidae, Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, 

Moridae i Muraenolepididae, osim aljaskog bakalara 

(Theragra chalcogramma): 

 

0304 95 10 00 - - - surimi 

 - - - ostalo:  

 - - - - bakalar (Gadus morhua, Gadus macrocephalus, Gadus 

ogac) i polarni bakalar ( Boreogadus saida): 

0304 95 21 00 - - - - - bakalar vrste Gadus macrocephalus 

0304 95 25 00 - - - - - bakalar vrste Gadus morhua 

0304 95 29 00 - - - - - ostali 

0304 95 30 00 - - - - vahnja (Melanogrammus aeglefinus) 

0304 95 40 00 - - - - bakalarka (Pollachius virens) 

0304 95 50 00 - - - - oslić vrste Merluccius spp. 

0304 95 60 00 - - - - velika ugotica (Micromesistius poutassou)   

0304 95 90 00 

0304 96  

0304 96 10 00 

 

0304 96 20 00 

0304 96 30 00 

0304 96 90 00 

0304 97 00 00 

- - - - ostalo 

- - Morski psi i ostale ajkule: 

- - - kostelj (Squalus acanthias) i morske mačke (Scyliorhinus 

spp.) 

- - - kučine (atlantske ajkule) (Lamna nasus) 

- - - pas modrulj (Prionace glauca) 

- - - ostalo 

- - Raže i ražovke (Rajidae) 

0304 99 - - Ostalo: 

0304 99 10 00 - - - surimi 

  - - - ostalo: 

0304 99 21 00 - - - - slatkovodne ribe 

  - - - - ostalo: 

0304 99 23 00 - - - - - haringe (Clupea harengus, Clupea pallasii) 

0304 99 29 00 - - - - - crvena riba (Sebastes spp.) 

0304 99 55 00 - - - - - patarača (Lepidorhombus spp.) 
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0304 99 61 00 - - - - - morska plotica roda Brama (Brama spp.) 

0304 99 65 00 - - - - - grdobina (Lophius spp.) 

0304 99 99 00 - - - - - ostalo 

0305 

 Riba, sušena, soljena ili u salamuri; dimljena riba, 

termički obrađena ili neobrađena pre ili u toku procesa 

dimljenja; prah, brašno i peleti od ribe, podobni za 

ljudsku ishranu: 

0305 10 00 00 - Prah, brašno i peleti od ribe podobni za ljudsku ishranu 

0305 20 00 00 - Džigerice,  ikra i mleč od ribe, sušeni, dimljeni, soljeni ili u 

salamuri 

 

 

 - Riblji fileti, sušeni, soljeni ili u salamuri, ali nedimljeni:  

0305 31 00 00  - -Tilapije (Oreochromis spp.), som (Pangasius spp., Silurus 

spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), šaran (Cyprinus carpio, 

Carassius  spp. , Ctenopharyngodon idellus, 

Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 

Mylopharyngodon piceus,  Catla catla,  Labeo spp, 

Osteochilus hasselti,  Leptobarbus hoeveni, Megalobrama 

spp., jegulje (Anguilla spp.), nilski grgeč (Lates niloticus) i 

zmijoglava riba (Channa spp.): 

0305 32 - -Ribe porodice Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, 

Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae i 

Muraenolepididae: 

 

 - - - Bakalar (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 

macrocephalus) i polarni bakalar ( Boreogadus saida): 

0305 32 11 00 - - - - bakalar vrste Gadus macrocephalus 

0305 32 19 00 - - - - ostali 

  0305 32 90 00 - - - ostali  

0305 39 - - Ostalo: 

03 
 

0305 

0305 39 10 00 - - - losos pacifički (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 

gorbuscha, Oncorhyncus keta, Oncorhyncus tschawitscha, 

Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou i 

Oncorhynchus rhodurus), losos atlantski (Salmo salar) i 

losos dunavski (mladice) (Hucho hucho), soljeni ili u 

salamuri 

 

0305 39 50 00 - - - manji ili grenlandski list (Reinhardtius hippoglossoides), 

soljeni ili u salamuri 

0305 39 90 00 - - - ostalo 

  - Dimljena riba, uključujući filete, osim jestivih ribljih 

ostataka: 

0305 41 00 00 - - Lososi pacifički (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 

gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 

masoui i Oncorhynchus rhodurus), lososi atlantski (Salmo 

salar) i lososi dunavski (mladice) (Hucho hucho) 

0305 42 00 00 - - Haringe (Clupea harengus, Clupea pallasii) 

0305 43 00 00  - - Pastrmke (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 

Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 

Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache i 

Oncorhynchus chrysogaster) 

0305 44  - - Tilapije (Oreochromis spp.), som (Pangasius spp., Silurus 

spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), šaran (Cyprinus carpio, 

Carassius  spp. , Ctenopharyngodon idellus, 

Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 

Mylopharyngodon piceus, Catla catla,  Labeo spp, 

Osteochilus hasselti,  Leptobarbus hoeveni, Megalobrama 

spp.), jegulje (Anguilla spp.), nilski grgeč (Lates niloticus) 

i zmijoglava riba (Channa spp.): 

0305 44 10 00 - - - jegulje (Anguilla spp.) 
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0305 44 90 00 - - - ostalo 

0305 49 - - Ostala: 

0305 49 10 00 - - - manji ili grenlandski list (Reinhardtius hippoglossoides) 

0305 49 20 00 - - - atlantski list (Hippoglossus hippoglossus) 

0305 49 30 00 - - - skuše (Scomber scombrus, Scomber australasicus, 

Scomber japonicus) 

0305 49 80 00 - - - ostala 

  - Sušene ribe, osim jestivih ribljih ostataka nesoljene ili 

soljene, ali nedimljene: 

0305 51 - - Bakalari (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 

macrocephalus): 

0305 51 10 00 - - - sušeni, nesoljeni  

0305 51 90 00 

0305 52 00 00 

 

 

 

 

 

 

 

0305 53  

 

 

 

0305 53 10 00 

0305 53 90 00 

0305 54 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

0305 54 30 00 

0305 54 50 00 

0305 54 90 00 

- - - sušeni, soljeni 

- - Tilapije (Oreochromis spp.), som (Pangasius spp., Silurus 

spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), šaran (Cyprinus carpio, 

Carassius spp., Ctenopharyngodon idellus, 

Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon 

piceus, Catla catla, Labeo spp., Osteochilus hasselti, 

Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), jegulje (Anguilla 

spp.), nilski grgeč (Lates niloticus) i zmijoglava riba (Channa 

spp.) 

- - Ribe porodice Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, 

Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae i 

Muraenolepididae,  osim bakalara(Gadus morhua, Gadus 

ogac, Gadus macrocephalus) 

- - - polarni bakalar (Boreogadus saida) 

- - - ostale 

- - Haringe (Clupea harengus, Clupea pallasii), inćuni, 

brgljuni (Engraulis spp.), srdele (Sardina pilchardus, 

Sardinops spp.), velike srdele (Sardinella spp.), papaline 

(Sprattus sprattus), skuše (Scomber scombrus, Scomber 

australiasicus, Scomber japonicus), indijske skuše 

(Rastrelliger spp.), kraljevske skuše (Scomberomorus spp.),  

šnjurevi i šaruni (Trachurus spp.), trnoboci (Caranx spp.), 

kobija (Rachycentron canadum), srebrna plotica (Pampus 

spp.), proskok (Cololabis saira), šaruni (Decapterus spp.), 

kapelin (Mallotus villosus), sabljarka (Xiphias gladius),  

zapadni trup crnopeg (Euthynnus affinis), palamide (Sarda 

spp.), marlin, lepezasta sabljarka, iglan (Istiophoridae): 

- - - haringe (Clupea harengus, Clupea pallasii) 

- - - inćuni, brgljuni (Engraulis spp.) 

- - - ostale 

0305 59 - - Ostale: 

0305 59 70 00 

0305 59 85 00 

- - - atlantski list (Hippoglossus hippoglossus) 

- - - ostale 

  - Riba, soljena ali nesušena i nedimljena i riba u salamuri, 

osim jestivih ribljih ostataka: 

 

0305 61 00 00 - - Haringe (Clupea harengus, Clupea pallasii) 

0305 62 00 00 - - Bakalar (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 

macrocephalus) 

0305 63 00 00 - - Inćun (brgljun) (Engraulis spp.) 

 

03 

 

0305 

0305 64 00 00 - - Tilapije (Oreochromis spp.), som (Pangasius spp., Silurus 

spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), šaran (Cyprinus carpio, 

Carassius spp., Ctenopharyngodon idellus, 

Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 

Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo spp., 

Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama 

 



Глава 
Тарифни 

број 

Тарифна 

ознака 
Наименовање Напомене 

 

26 

 

spp.), jegulje (Anguilla spp.), nilski grgeč (Lates niloticus) 

i zmijoglava riba (Channa spp.) 

0305 69 - - Ostala: 

0305 69 10 00 - - - polarni bakalar (Boreogadus saida) 

0305 69 30 00 - - - atlantski list (Hippoglossus hippoglossus) 

0305 69 50 00 - - - lososi pacifički (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 

gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 

masou i Oncorhynchus rhodurus), losos atlantski (Salmo 

salar) i losos dunavski (mladica) (Hucho hucho) 

0305 69 80 00 - - - ostala 

 - Riblja peraja, glave, repovi, mehurovi i ostali jestivi riblji  

ostaci: 

0305 71 00 00 - - Ajkulina peraja 

0305 72 00 00 - - Riblje glave, repovi i mehurovi 

0305 79 00 00 - - Ostalo 

0306 

  Ljuskari, u ljušturi ili bez ljušture, živi, sveži, rashlađeni, 

smrznuti, osušeni, soljeni ili u salamuri; dimljeni ljuskari, 

u ljušturi ili bez ljušture, termički obrađeni ili neobrađeni 

pre ili tokom procesa dimljenja; ljuskari, u ljušturi, 

kuvani u pari ili kuvani u vodi, rashlađeni ili nerashlađeni, 

smrznuti ili nesmrznuti, sušeni ili nesušeni, soljeni ili 

nesoljeni, u salamuri ili ne; prah, brašno i peleti od 

ljuskara,  podobni za ljudski ishranu: 

  - Smrznuti: 

0306 11 - - Jastozi i drugi rakovi hridinastog dna (Palinurus spp., 

Panulirus spp., Jasus spp.): 

  

0306 11 10 

0306 11 10 10 

 

 

0306 11 10 90 

0306 11 90 

0306 11 90 10 

 

 

0306 11 90 90 

 

- - - repovi od morskih rakova: 

- - - - dimljeni, u ljušturi ili bez ljušture, termički obrađeni ili 

neobrađeni pre ili tokom procesa dimljenja, nepripremljeni na 

drugi način 

- - - - ostali 

- - - ostalo: 

- - - - dimljeno, u ljušturi ili bez ljušture, termički obrađeno ili 

neobrađeno pre ili tokom procesa dimljenja, nepripremljeno 

na drugi način 

- - - - ostalo 

 

0306 12 - - Hlapovi (rarozi) (Homarus spp.): 

 - - - ostali: 

0306 12 10 

0306 12 10 10 

 

 

0306 12 10 90 

0306 12 90 

0306 12 90 10 

 

 

0306 12 90 90 

- - - celi: 

- - - - dimljeni, u ljušturi ili bez ljušture, termički obrađeni ili 

neobrađeni pre ili tokom procesa dimljenja, nepripremljeni na 

drugi način 

- - - - ostali 

- - - ostali: 

- - - - dimljeni, u ljušturi ili bez ljušture, termički obrađeni ili 

neobrađeni pre ili tokom procesa dimljenja, nepripremljeni na 

drugi način 

- - - - ostali 

0306 14 - - Rakovi: 

 - - - ostali: 

0306 14 10 00 - - - - rakovi vrste Paralithodes camchaticus, Chionoecetes 

spp. ili Callinectes sapidus 

0306 14 30 00 - - - - rakovi vrste Cancer pagurus 

03 0306 

0306 14 90 00 - - -  ostali  

0306 15 00 00 - - Norveški jastozi (škampi) (Nephrops norvegicus) 

0306 16 - - Ostali škampi i kozice hladnih voda (Pandalus spp., 
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Crangon Crangon): 

0306 16 91 00 - - -  škampi vrste Crangon Crangon 

0306 16 99 00 - - -  ostali 

0306 17 - - Ostali škampi i kozice: 

0306 17 91 00 - - -  ružičasti škampi dubokih voda (Parapenaeus longirostris) 

0306 17 92 00 - - -  škampi roda Penaeus 

0306 17 93 00 - - -  škampi familije Pandalidae, osim onih roda Pandalus 

0306 17 94 00 - - -  škampi roda Crangon, osim onih vrste Crangon Crangon 

0306 17 99 00 - - -  ostali 

0306 19 - - Ostalo, uključujući prah, brašno i pelete od ljuskara, 

podobno za ljudsku ishranu: 

 - - - ostali: 

0306 19 10 00 - - -  slatkovodni rakovi 

0306 19 90 00 - - -  ostalo 

- Živi, sveži ili rashlađeni: 

 

0306 31 00 00 - - Jastozi i drugi rakovi hridinastog dna (Panuliris spp., 

Panulirus spp., Jasus spp.): 

0306 32 - - Hlapovi (rarozi) (Homarus spp.): 

0306 32 10 00 - - - živi 

  - - - ostali: 

  
0306 32 91 00 - - - - celi  

0306 32 99 00 - - - - ostali 

0306 33 - - Rakovi: 

03 0306 

0306 33 10 00 - - - rakovi vrste Cancer pagurus  

0306 33 90 00 - - - ostali 

0306 34 00 00 - - Norveški jastozi (škampi) (Nephrops norvegicus): 

0306 35 - - Ostali škampi i kozice hladnih voda (Pandalus spp., 

Crangon Crangon): 

 - - - škampi vrste Crangon Crangon: 

0306 35 10 00 - - - - sveži ili rashlađeni 

0306 35 50 00 - - - - ostali 

0306 35 90 00 - - - ostali 

0306 36 - - Ostali škampi i kozice: 

0306 36 10 00 - - - - škampi familije Pandalidae, osim onih roda Pandalus 

0306 36 50 00 - - - - škampi roda Crangon, osim onih vrste Crangon 

Crangon 

0306 36 90 00 - - - ostali 

0306 39 - - Ostalo, uključujući prah, brašno i pelete od ljuskara, 

podobno za ljudsku ishranu: 

0306 39 10 00 - - -  slatkovodni rakovi 

0306 39 90 00 

 

0306 91  

 

0306 91 00 10 

 

 

0306 91 00 90 

0306 92  

0306 92 10 

0306 92 10 10 

 

 

0306 92 10 90 

0306 92 90 

0306 92 90 10 

 

- - -  ostalo 

- Ostalo: 

- - Jastozi i drugi rakovi hridinastog dna (Panuliris spp., 

Panulirus spp., Jasus spp.): 

- - - dimljeni, u ljušturi ili bez ljušture, termički obrađeni ili 

neobrađeni pre ili tokom procesa dimljenja, nepripremljeni na 

drugi način 

- - - ostali 

- - Hlapovi (rarozi) (Homarus spp.): 

- - - celi: 

- - - - dimljeni, u ljušturi ili bez ljušture, termički obrađeni ili 

neobrađeni pre ili tokom procesa dimljenja, nepripremljeni na 

drugi način 

- - - - ostali 

- - - ostali: 

- - - - dimljeni, u ljušturi ili bez ljušture, termički obrađeni ili 

neobrađeni pre ili tokom procesa dimljenja, nepripremljeni na 
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0306 92 90 90 

0306 93 

0306 93 10 00 

 

 

0306 93 90 00 

0306 94 00 00 

0306 95 

 

 

 

0306 95 11 00 

0306 95 19 00 

0306 95 20 00 

 

0306 95 30 00 

0306 95 40 00 

 

0306 95 90 00 

0306 99 

 

0306 99 10 00 

0306 99 90 00 

drugi način 

- - - - ostali 

- - Rakovi: 

- - - dimljeni, u ljušturi ili bez ljušture, termički obrađeni ili 

neobrađeni pre ili tokom procesa dimljenja, nepripremljeni na 

drugi način 

- - - ostali 

- - Norveški jastozi (škampi) (Nephrops norvegicus) 

- - Škampi i kozice: 

- - -  škampi i kozice hladnih voda (Pandalus spp., Crangon 

Crangon): 

- - - škampi vrste Crangon Crangon: 

- - - - - kuvani u pari ili kuvani u vodi 

- - - - - ostali 

- - - - Pandalus spp. 

- - - ostali škampi i kozice: 

- - - - škampi familije Pandalidae, osim onih roda Pandalus 

- - - - škampi roda Crangon, osim onih vrste Crangon 

Crangon 

- - - - ostali 

- - Ostalo, uključujući prah, brašno i pelete od ljuskara, 

podobno za ljudsku ishranu: 

- - - slatkovodni rakovi 

- - - ostalo 

 

03 0307 

  Mekušci, u ljušturom ili bez ljušture, živi, sveži, 

rashlađeni, smrznuti, sušeni, soljeni ili u salamuri; 

dimljeni mekušci, termički obrađeni ili neobrađeni pre ili 

tokom procesa dimljenja; prah, brašno i peleti od 

mekušaca, podobni za ljudsku ishranu: 

 

 - Kamenice (ostrige): 

0307 11 - - Žive, sveže ili rashađene: 

0307 11 10 00 - - - pljosnate kamenice (ostrige) (roda Ostrea), žive i 

pojedinačne mase (zajedno sa ljušturom) od najviše 40 g 

0307 11 90 00 - - - ostale 

0307 12 00 

0307 12 00 10 

 

 

0307 12 00 90 

0307 19 00 

0307 19 00 10 

 

 

0307 19 00 90 

- - Smrznute: 

- - - dimljene, u ljušturi ili bez ljušture, termički obrađene ili 

neobrađene pre ili tokom procesa dimljenja, nepripremljene na 

drugi način 

- - - ostale 

- - Ostale: 

- - - dimljene, u ljušturi ili bez ljušture, termički obrađene ili 

neobrađene pre ili tokom procesa dimljenja, nepripremljene na 

drugi način 

- - - ostale 

  - Kapice uključujući pokrovke roda Pecten, Chlamys ili 

Placopecten: 

0307 21 00 00 - - Žive, sveže ili rashlađene 

  0307 22 

0307 22 10 

 

0307 22 10 10 

 

 

0307 22 10 90 

0307 22 90 

0307 22 90 10 

 

 

- - Smrznute: 

- - - kapice jakovske, „coquilles St Jacques“ (Pecten 

maximus): 

- - - - dimljene, u ljušturi ili bez ljušture, termički obrađene ili 

neobrađene pre ili tokom procesa dimljenja, nepripremljene na 

drugi način 

- - - - ostale 

- - - ostale: 

- - - - dimljene, u ljušturi ili bez ljušture, termički obrađene ili 

neobrađene pre ili tokom procesa dimljenja, nepripremljene na 

drugi način 
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0307 22 90 90 

0307 29 00 

0307 29 00 10 

 

 

0307 29 00 90 

- - - - ostale 

- - Ostale: 

- - - dimljene, u ljušturi ili bez ljušture, termički obrađene ili 

neobrađene pre ili tokom procesa dimljenja, nepripremljene na 

drugi način 

- - - ostale 

  - Dagnje (Mytilus spp., Perna spp.): 

0307 31 - - Žive, sveže ili rashlađene: 

0307 31 10 00 - - - Mytilus spp. 

0307 31 90 00 - - - Perna spp. 

0307 32 

0307 32 10 

0307 32 10 10 

 

 

0307 32 10 90 

0307 32 90 

0307 32 90 10 

 

 

0307 32 90 90 

0307 39 

0307 39 20 

0307 39 20 10 

 

 

0307 39 20 90 

0307 39 80 

0307 39 80 10 

 

 

0307 39 80 90 

- - Smrznute: 

- - - Mytilus spp.: 

- - - - dimljene, u ljušturi ili bez ljušture, termički obrađene ili 

neobrađene pre ili tokom procesa dimljenja, nepripremljene na 

drugi način 

- - - - ostale 

- - - Perna spp.: 

- - - - dimljene, u ljušturi ili bez ljušture, termički obrađene ili 

neobrađene pre ili tokom procesa dimljenja, nepripremljene na 

drugi način 

- - - - ostale 

- - Ostale: 

- - - Mytilus spp.: 

- - - - dimljene, u ljušturi ili bez ljušture, termički obrađene ili 

neobrađene pre ili tokom procesa dimljenja, nepripremljene na 

drugi način 

- - - - ostale 

- - - Perna spp.: 

- - - - dimljene, u ljušturi ili bez ljušture, termički obrađene ili 

neobrađene pre ili tokom procesa dimljenja, nepripremljene na 

drugi način 

- - - - ostale 

 

0307 42 

0307 42 10 00 

0307 42 20 00 

0307 42 30 00 

 

0307 42 40 00 

0307 42 90 00 

 

- Sipe i lignje: 

- - Žive, sveže ili rashlađene: 

- - - sipe (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola spp.) 

- - - Loligo spp. 

- - - lignje (Ommastrephes spp., Nototodarus spp., 

Sepioteuthis spp.) 

- - - evropske leteće lignje (Todarodes sagittatus) 

- - - ostale 

 

0307 43 

 

 

0307 43 21 00 

0307 43 25 00 

0307 43 29 00 

 

0307 43 31 00 

0307 43 33 00 

0307 43 35 00 

0307 43 38 00 

0307 43 91 00 

 

0307 43 92 00 

0307 43 95 00 

 

0307 43 99 00 

0307 49 

- - Smrznute: 

- - - sipe (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola spp.) 

- - - - Sepiola spp.: 

- - - - - male sipe (Sepiola rondeleti) 

- - - - - ostale 

- - - - Sepia officinalis, Rossia macrosoma 

- - - Loligo spp.: 

- - - - Loligo vulgaris 

- - - - Loligo pealei 

- - - - Loligo patagonica 

- - - - ostale 

- - - Ommastrephes spp. osim Ommastrephes Sagettatus., 

Nototodarus spp., Sepioteuthis spp. 

- - - Illex spp. 

- - - evropske leteće lignje (Todarodes sagittatus) 

(Ommastrephes sagittatus) 

- - - ostalo 

- - Ostale: 
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0307 49 20 00 

0307 49 40 00 

0307 49 50 00 

 

0307 49 60 00 

 

0307 49 80 00 

- - - sipe (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola spp.) 

- - - Loligo spp. 

- - - Ommastrephes spp. osim Ommastrephes Sagettatus., 

Nototodarus spp., Sepioteuthis spp. 

- - - evropske leteće lignje (Todarodes sagittatus) 

(Ommastrephes sagittatus) 

- - - ostalo 

  - Hobotnice (Octopus spp.): 

0307 51 00 00 - - Žive, sveže ili rashlađene 

  0307 52 00 00 

0307 59 00 00 

- - Smrznute 

- - Ostale 

 

0307 60 00 00 - Puževi, osim morskih puževa 

 - Klapavice, srčanke i kunjke (porodice Arcidae, Arcticidae, 

Cardiidae, Donacidae, Hiatellidae, Mactridae, 

Mesodesmatidae, Myidae, Semelidae, Solecurtidae, 

Solenidae, Tridacnidae i Veneridae): 

0307 71 00 00 - - Žive, sveže ili rashlađene 

0307 72 

0307 72 10 00 

0307 72 90 00 

0307 79 00 00 

- - Smrznute: 

- - - prugasta venera ili druge vrste iz familije Veneridae  

- - - ostale 

- - Ostale 

 -  Morski puž puzlatka (morsko uho) (Halliotis spp.) i 

stromboid puževi (Strombus spp.): 

0307 81 00 00 

 

0307 82 00 00 

 

0307 83 00 00  

 

0307 84 00 00 

0307 87 00 00 

 

0307 88 00 00  

 

 

0307 91 00 00 

0307 92 00 00 

0307 99 00 00 

- - Živi, sveži ili rashlađeni morski puž puzlatka (morsko uho) 

(Halliotis spp.) 

- - Živi, sveži ili rashlađeni stromboid puževi (Strombus spp.) 

- - Smrznuti morski puž puzlatka (morsko uho) (Halliotis spp.) 

- - Smrznuti stromboid puževi (Strombus spp.) 

- - ostali morski puž puzlatka (morsko uho) (Halliotis spp.) 

- - Ostali stromboid puževi (Strombus spp.) 

- - Živi, sveži ili rashlađeni 

- - Smrznuto 

- - Ostali stromboid puževi (Strombus spp.) 

- Ostali , uključujući prah, brašno i pelete od mekušaca, 

podobne za ljudsku ishranu:  

- - Živi, sveži ili rashlađeni 

- - Smrznuto 

- - Ostalo 

0308 

 

 

 

 

 

 Vodeni beskičmenjaci osim ljuskara i mekušaca, živi, 

sveži, rashlađeni, smrznuti, sušeni, soljeni ili u salamuri; 

dimljeni vodeni beskičmenjaci osim ljuskara i mekušaca, 

termički obrađeni ili neobrađeni pre ili tokom procesa 

dimljenja; prah, brašno i peleti od vodenih beskičmenjaka 

osim ljuskara i mekušaca, podobni za ljudsku ishranu: 

 

 - Morski krastavci (Stichopus japonicus, Holothuroidea): 

0308 11 00 00 - - Živi, sveži ili rashlađeni 

0308 12 00 00 

0308 19 00 00 

- - Smrznuti 

- - Ostali 

 - Morski ježevi (Strongylocentrotus spp., Paracentrotus 

lividus, Loxechinus albus, Echinus esculentus ): 

0308 21 00 00 - - Živi, sveži ili rashlađeni 

0308 22 00 00 

0308 29 00 00 

- - Smrznuti 

- - Ostali 

0308 30 - Meduze (Rhopilema spp.): 

0308 30 50 00 - - smrznute 

0308 30 80 00 - - ostale 

0308 90 - Ostali: 

0308 90 10 00 - - živi, sveži ili rashlađeni 
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0308 90 50 00 - - smrznuti 

0308 90 90 00 - - ostali 



Napomena: Radni spisak je smernica za lakše povezivanje propisa kojima se uređuje promet robe koja pri 

uvozu podleže vetrinarsko-sanitarnoj kontroli sa Nomenklaturom CT i podložan je usklađivanju 

GLAVA 4 
 

MLEKO I PROIZVODI OD MLEKA; ŽIVINSKA I PTIČJA JAJA; PRIRODNI MED; JESTIVI PROIZVODI 
ŽIVOTINJSKOG POREKLA, NEPOMENUTI NITI OBUHVAĆENI NA DRUGOM MESTU 

 

 

 

Glava 
Tarifni 

broj 
Tarifna oznaka Naimenovanje Napomene 

04 

0401 

  

Mleko i pavlaka, nekoncentrovani i bez dodatka šećera ili 

drugih materija za zaslađivanje: 

 

0401 10 - Sa sadržajem masnoće ne preko 1% po masi: 

0401 10 10 00 - - u ambalaži neto - zapremine ne preko 2 l 

0401 10 90 00 - - ostalo 

0401 20 - Sa sadržajem masnoće preko 1%, ali ne preko 6% po masi: 

  - - ne preko 3%: 

0401 20 11 00 - - - u ambalaži neto - zapremine ne preko 2 l 

0401 20 19 00 - - - ostalo 

  - - preko 3%: 

0401 20 91 00 - - - u ambalaži neto - zapremine ne preko 2 l 

0401 20 99 00 - - - ostalo 

0401 40 --Sa sadržajem masnoće preko 6%, ali ne preko 10% po masi: 

0401 40 10 00 - - u ambalaži neto - zapremine ne preko 2 l 

0401 40 90 00 - - ostalo 

0401 50 - Sa sadržajem masnoće preko 10%, po masi: 

  - - ne preko 21%: 

0401 50 11 00 - - - u ambalaži neto - zapremine ne preko 2 l 

0401 50 19 00 - - - ostalo 

  - - preko 21%, ali ne preko 45%: 

0401 50 31 00 - - - u ambalaži neto - zapremine ne preko 2 l 

0401 50 39 00 - - - ostalo 

  - - preko 45%: 

0401 50 91 00 - - - u ambalaži neto - zapremine ne preko 2 l 

0401 50 99 00 - - - ostalo 

 

0402 

  

Mleko i pavlaka, koncentrovani ili sa dodatkom šećera ili 

drugih materija za zaslađivanje: 

0402 10 - U prahu, granulama ili drugim čvrstim oblicima, sa 

sadržajem masnoće ne preko 1,5% po masi: 

  - - bez dodatka šećera ili drugih materija za zaslađivanje: 

0402 10 11 00 - - - u ambalaži neto - mase ne preko 2,5 kg 

0402 10 19 00 - - - ostalo 

  - - ostalo: 

0402 10 91 00 - - - u ambalaži neto - mase ne preko 2,5 kg 

0402 10 99 00 - - - ostalo 

  - U prahu, granulama ili drugim čvrstim oblicima, sa 

sadržajem masnoće preko 1,5% po masi: 

0402 21 - - Bez dodatka šećera ili drugih materija za zaslađivanje: 

  - - - sa sadržajem masnoće ne preko 27% po masi: 

0402 21 11 00 - - - - u ambalaži neto - mase ne preko 2,5 kg 

0402 21 18 00 - - - - ostalo 

  - - - sa sadržajem masnoće preko 27% po masi: 

0402 21 91 00 - - - - u ambalaži neto - mase ne preko 2,5 kg 

0402 21 99 00 - - - - ostalo 

0402 29 - - ostalo: 
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0402 

  - - - sa sadržajem masnoće ne preko 27% po masi:  

0402 29 11 00 - - - - specijalno mleko za odojčad, hermetički zatvoreno čija 

neto - masa ne prelazi 500 g, sa sadržajem masnoće 

preko 10% po masi 

  - - - - ostalo: 

0402 29 15 00 - - - - - u ambalaži neto - mase ne preko 2,5 kg 

0402 29 19 00 - - - - - ostalo 

  - - - sa sadržajem masnoće preko 27% po masi: 

0402 29 91 00 - - - - u ambalaži neto - mase ne preko 2,5 kg 

0402 29 99 00 - - - - ostalo 

  - Ostalo: 

0402 91 - - bez dodatka šećera ili drugih materija za zaslađivanje: 

0402 91 10 00 - - - sa sadržajem masnoće ne preko 8% po masi 

0402 91 30 00 - - - sa sadržajem masnoće preko 8%, ali ne preko 10% po 

masi: 

  - - - sa sadržajem masnoće preko 10%, ali ne preko 45% po 

masi: 

0402 91 51 00 - - - - u ambalaži neto - mase ne preko 2,5 kg 

0402 91 59 00 - - - - ostalo 

  - - - sa sadržajem masnoće preko 45% po masi: 

0402 91 91 00 - - - - u ambalaži neto - mase ne preko 2,5 kg 

0402 91 99 00 - - - - ostalo 

0402 99 - - ostalo: 

0402 99 10 00 - - - sa sadržajem masnoće ne preko 9, 5% po masi 

  - - - sa sadržajem masnoće preko 9, 5%, ali ne preko 45% po 

masi: 

0402 99 31 00 - - - - u ambalaži neto - mase ne preko 2,5 kg 

0402 99 39 00 - - - - ostalo 

  - - - sa sadržajem masnoće preko 45% po masi: 

0402 99 91 00 - - - - u ambalaži neto - mase ne preko 2,5 kg 

0402 99 99 00 - - - - ostalo 

0403 

 Mlaćenica, kiselo mleko i kisela pavlaka, jogurt, kefir i 

ostalo fermentisano ili zakiseljeno mleko ili pavlaka, 

koncentrovani ili nekoncentrovani ili  sa dodatkom šećera 

ili drugih materija za zaslađivanje, aromatizovani ili sa 

dodatim voćem, jezgrastim voćem ili kakaom: 

0403 10 - Jogurt: 

  - - nearomatizovan, bez dodatka voća, uključujući jezgrasto 

voće ili kakaa: 

  - - - bez dodatka šećera ili drugih materija za zaslađivanje, sa 

sadržajem masnoće po masi: 

0403 10 11 00 - - - - ne preko 3% 

0403 10 13 00 - - - - preko 3%, ali ne preko 6% 

0403 10 19 00 - - - - preko 6% 

  - - - ostali, sa sadržajem masnoće po masi: 

0403 10 31 00 - - - - ne preko 3% 

0403 10 33 00 - - - - preko 3%, ali ne preko 6% 

0403 10 39 00 - - - - preko 6% 

  - - aromatizovan ili sa dodatkom voća, uključujući jezgrasto 

voće, ili kakaa: 

  - - - u prahu, granulama ili drugim čvrstim oblicima, sa 

sadržajem mlečne masnoće po masi: 

0403 10 51 00 - - - - ne preko 1,5% 

0403 10 53 00 - - - - preko 1,5%, ali ne preko 27% 
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04 

0403 

0403 10 59 00 - - - - preko 27%  

  - - - ostali, sa sadržajem mlečne masnoće po masi: 

0403 10 91 00 - - - - ne preko 3% 

0403 10 93 00 - - - - preko 3%, ali ne preko 6% 

0403 10 99 00 - - - - preko 6% 

0403 90 - Ostalo: 

  - - nearomatizovano i bez dodatka voća, uključujući jezgrasto 

voće ili kakaa: 

  - - - u prahu, granulama ili drugim čvrstim oblicima: 

  - - - - bez dodatka šećera ili drugih materija za zaslađivanje, sa 

sadržajem masnoće po masi: 

0403 90 11 00 - - - - - ne preko 1,5% 

0403 90 13 00 - - - - - preko 1,5%, ali ne preko 27% 

0403 90 19 00 - - - - - preko 27% 

  - - - - ostalo, sa sadržajem masnoće po masi: 

0403 90 31 00 - - - - - ne preko 1,5% 

0403 90 33 00 - - - - - preko 1,5%, ali ne preko 27% 

0403 90 39 00 - - - - - preko 27% 

  - - - ostalo: 

  - - - - bez dodatka šećera ili drugih materija za zaslađivanje, sa 

sadržajem masnoće po masi: 

0403 90 51 00 - - - - - ne preko 3% 

0403 90 53 00 - - - - - preko 3%, ali ne preko 6% 

0403 90 59 00 - - - - - preko 6% 

  - - - - ostalo, sa sadržajem masnoće po masi: 

0403 90 61 00 - - - - - ne preko 3% 

0403 90 63 00 - - - - - preko 3%, ali ne preko 6% 

0403 90 69 00 - - - - - preko 6% 

  - - aromatizovan ili sa dodatkom voća, uključujući jezgrasto 

voće ili kakaa: 

  - - - u prahu, granulama ili drugim čvrstim oblicima, sa 

sadržajem mlečne masnoće po masi: 

0403 90 71 00 - - - - ne preko 1,5% 

0403 90 73 00 - - - - preko 1,5%, ali ne preko 27% 

0403 90 79 00 - - - - preko 27% 

  - - - ostalo, sa sadržajem mlečne masnoće po masi: 

0403 90 91 00 - - - - ne preko 3% 

0403 90 93 00 - - - - preko 3%, ali ne preko 6% 

0403 90 99 00 - - - - preko 6% 

0404 

  Surutka, koncentrovana ili nekoncentrovana, sa dodatkom 

šećera ili drugih materija za zaslađivanje; Proizvodi koji 

se sastoje od prirodnih sastojaka mleka sa dodatkom ili 

bez dodatka šećera ili drugih materija za zaslađivanje, na 

drugom mestu nepomenuti niti obuhvaćeni: 

 

0404 10 - Surutka i modifikovana surutka, koncentrovane ili 

nekoncentrovane, sa dodatkom ili bez dodatka šećera ili 

drugih materija za zaslađivanje: 

  - - u prahu, granulama ili u ostalim čvrstim oblicima: 

  - - - bez dodatka šećera ili drugih materija za zaslađivanje, sa 

sadržajem belančevina (sadržaj azota h 6,38), po masi: 

  - - - - ne preko 15%, i sa sadržajem masnoće, po masi: 

0404 10 02 00 - - - - - ne preko 1,5% 

0404 10 04 00 - - - - - preko 1,5%, ali ne preko 27% 
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04 

0404 

0404 10 06 00 - - - - - preko 27%  

  - - - - preko 15%, i sa sadržajem masnoće, po masi: 

0404 10 12 00 - - - - - ne preko 1,5% 

0404 10 14 00 - - - - - preko 1,5%, ali ne preko 27% 

0404 10 16 00 - - - - - preko 27% 

  - - - ostalo, sa sadržajem belančevina (sadržaj azota h 6,38), po 

masi: 

  - - - - ne preko 15%, i sa sadržajem masnoće, po masi: 

0404 10 26 00 - - - - - ne preko 1,5% 

0404 10 28 00 - - - - - preko 1,5%, ali ne preko 27% 

0404 10 32 00 - - - - - preko 27% 

  - - - - preko 15%, i sa sadržajem masnoće, po masi: 

0404 10 34 00 - - - - - ne preko 1,5% 

0404 10 36 00 - - - - - preko 1,5%, ali ne preko 27% 

0404 10 38 00 - - - - - preko 27% 

  - - ostala: 

  - - - bez dodatka šećera ili drugih materija za zaslađivanje, sa 

sadržajem belančevina (sadržaj azota h 6,38), po masi: 

  - - - - ne preko 15%, i sa sadržajem masnoće, po masi: 

0404 10 48 00 - - - - - ne preko 1,5% 

0404 10 52 00 - - - - - preko 1,5%, ali ne preko 27% 

0404 10 54 00 - - - - - preko 27% 

  - - - - preko 15%, i sa sadržajem masnoće, po masi: 

0404 10 56 00 - - - - - ne preko 1,5% 

0404 10 58 00 - - - - - preko 1,5%, ali ne preko 27% 

0404 10 62 00 - - - - - preko 27% 

  - - - ostala, sa sadržajem belančevina (sadržaj azota h 6,38), po 

masi: 

  - - - - ne preko 15%, i sa sadržajem masnoće, po masi: 

0404 10 72 00 - - - - - ne preko 1,5% 

0404 10 74 00 - - - - - preko 1,5%, ali ne preko 27% 

0404 10 76 00 - - - - - preko 27% 

  - - - - preko 15%, i sa sadržajem masnoće, po masi: 

0404 10 78 00 - - - - - ne preko 1,5% 

0404 10 82 00 - - - - - preko 1,5%, ali ne preko 27% 

0404 10 84 00 - - - - - preko 27% 

0404 90 - Ostalo: 

  - - bez dodatka šećera ili drugih materija za zaslađivanje, sa 

sadržajem masnoće po masi: 

0404 90 21 00 - - - ne preko 1,5% 

0404 90 23 00 - - - preko 1,5%, ali ne preko 27% 

0404 90 29 00 - - - preko 27% 

  - - ostalo, sa sadržajem masnoće, po masi: 

0404 90 81 00 - - - ne preko 1,5% 

0404 90 83 00 - - - preko 1,5%, ali ne preko 27% 

0404 90 89 00 - - - preko 27% 

0405 

 Maslac i ostale masnoće i ulja dobijena od mleka; mlečni 

namazi: 

0405 10 - Maslac: 

  - - sa sadržajem masnoće po masi ne preko 85%: 

  - - - prirodni maslac: 

0405 10 11 00 - - - - u ambalaži neto - mase ne preko 1 kg 

0405 10 19 00 - - - - ostali 

0405 10 30 00 - - - rekombinovani maslac 

0405 10 50 00 - - - maslac od surutke 
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 0405 10 90 00 - - ostalo  

0405 20 - Mlečni namazi: 

0405 20 10 00 - - sa sadržajem masnoće od 39% i većim ali manjim od 60% 

po masi 

0405 

0405 20 30 00 - - sa sadržajem masnoće od 60% i većim, ali ne preko 75% po 

masi 

0405 20 90 00 - - sa sadržajem masnoće većim od 75% ali manjim od 80% 

po masi 

0405 90 - Ostalo: 

0405 90 10 00 - - sa sadržajem masnoće od 99,3% ili većim po masi i sa 

sadržajem vode koji ne prelazi 0,5% po masi 

0405 90 90 00 - - ostalo 

0406 

  

Sir i urda: 

0406 10 - Svež (nezreo) sir, uključujući sir od surutke i urda: 

 - - sa sadržajem masnoće ne preko 40% po masi: 

0406 10 30 00 - - - Mozzarela, bez obzira da li je tečna ili ne  

0406 10 50 00 - - - ostali 

0406 10 80 00 - - ostali 

0406 20 00 00 - Sir rendani ili u prahu, svih vrsta 

0406 30 - Sir topljen, osim rendanog ili u prahu: 

0406 30 10 00 

  

- - za čiju proizvodnju se upotrebljavaju samo sirevi 

Emmentaler, Gruiyere i Appenzell i koji može, kao 

dodatak, sadržati Glarus sir sa začinskim biljem (poznat 

kao Schabziger); pripremljen za prodaju na malo, sa 

sadržajem masnoće u suvoj materiji ne preko 56% po masi 

  - - ostali: 

  - - - sa sadržajem masnoće ne preko 36% po masi i sa 

sadržajem masnoće u suvoj materiji po masi: 

0406 30 31 00 - - - - ne preko 48% 

0406 30 39 00 - - - - preko 48% 

0406 30 90 00 - - - sa sadržajem masnoće preko 36% po masi 

0406 40 - Sir prošaran plavim plesnima i ostali sirevi koji sadrže plesni 

dobijene od Penicillium roqueforti: 

0406 40 10 00 - - Roquefort 

0406 40 50 00 - - Gorgonzola 

0406 40 90 00 - - ostali 

0406 90 - Sir ostali: 

0406 90 01 00 - - za preradu 

  - - ostali: 

0406 90 13 00 - - - Emmentaler 

0406 90 15 00 - - - Gruyere, Sbrinz 

0406 90 17 00 - - - Bergkase, Appenzell 

0406 90 18 00 - - - Fromage friburgeois, Vacherin Mont d'Or i Tete de Moine 

0406 90 21 00 - - - Cheddar 

0406 90 23 00 - - - Edam 

0406 90 25 00 - - - Tilsit 

0406 90 29 00 - - - kačkavalj (Kashkaval) 

0406 90 32 00 - - - Feta 

0406 90 35 00 - - - Kefalo-tyri 

0406 90 37 00 - - - Finlandia 

0406 90 39 00 - - - Jarlsberg 

  - - - ostali: 

0406 90 50 00 - - - - sir od ovčjeg mleka ili mleka od bufala, u posudama sa 

salamurom, ili u ovčjim ili kozjim mešinama 
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  - - - - ostali:  

  - - - - - sa sadržajem masnoće ne preko 40% po masi i sa 

sadržajem vode u nemasnoj materiji po masi: 

  - - - - - - ne preko 47%: 

0406 90 61 00 - - - - - - - Grana Padano, Parmigiano Reggiano 

0406 90 63 00 - - - - - - - Fiore Sardo, Pecorino 

0406 90 69 00 - - - - - - - ostali 

  - - - - - - preko 47%, ali ne preko 72%: 

0406 90 73 00 - - - - - - - Provolone 

0406 90 74 00 - - - - - - - Maasdam 

0406 90 75 00 - - - - - - - Asiago, Caciocavallo, Montasio, Ragusano 

0406 90 76 00 - - - - - - - Danbo, Fontal, Fontina, Fynbo, Havarti, Maribo, 

Samso 

0406 90 78 00 - - - - - - - Gouda 

0406 90 79 00 - - - - - - - Esrom, Italico, Kernhem, Saint - Nectaire, Saint - 

Paulin, Taleggio 

0406 90 81 00 - - - - - - - Cantal, Cheshire, Wensleydale, Lancashire, Double 

Gloucester, Blarney, Colby, Monterey 

0406 90 82 00 - - - - - - - Camembert 

0406 90 84 00 - - - - - - - Brie 

0406 90 85 00 - - - - - - - Kefalograviera, Kasseri 

  - - - - - - - ostali sir, sa sadržajem vode, po masi, u nemasnoj 

materiji: 

0406 90 86 00 - - - - - - - - preko 47%, ali ne preko 52% 

0406 90 89 00 - - - - - - - - preko 52%, ali ne preko 62% 

0406 90 92 00 - - - - - - - - preko 62%, ali ne preko 72% 

0406 90 93 00 - - - - - - preko 72% 

0406 90 99 00 - - - - - ostali 

0407 

 Živinska i ptičja jaja, u ljusci, sveža, konzervisana ili 

kuvana: 

 - Oplođena jaja za inkubaciju:  

0407 11 00 00 - - od kokošaka vrste Gallus domesticus 

 0407 19 - - ostala: 

  - - - od živine, osim od kokošaka vrste Gallus domesticus: 

0407 19 11 00 - - - - od ćuraka ili gusaka 

0407 19 19 00 - - - - ostala 

0407 19 90 00 - - - ostala 

 - Ostala sveža jaja: 

0407 21 00 00 - - od kokošaka vrste Gallus domesticus 

0407 29 - - ostala: 

0407 29 10 00 - - - od živine, osim od kokošaka vrste Gallus domesticus 

0407 29 90 00 - - - ostala 

0407 90 - Ostala: 

0407 90 10 00 - - od živine 

0407 90 90 00 - - ostala 

0408 

  

Živinska i ptičja jaja bez ljuske, žumanca od jaja, sveži, 

sušeni, kuvani u vodi ili pari, oblikovani, smrznuti ili na 

drugi način konzervisani, sa sadržajem ili bez sadržaja 

dodatnog šećera ili drugih materija za zaslađivanje: 

  

  

  - Žumanca: 

0408 11 - - sušena: 

0408 11 20 00 - - - nepodobna za ljudsku ishranu 

0408 11 80 00 - - - ostala 

0408 19 - - ostala: 
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04 

0408 

0408 19 20 00 - - - nepodobna za ljudsku ishranu  

  - - - ostalo: 

0408 19 81 00 - - - - tečna 

0408 19 89 00 - - - - ostala, uključujući smrznuta 

  - Ostalo: 

0408 91 - - sušena: 

0408 91 20 00 - - - nepodobna za ljudsku ishranu 

0408 91 80 00 - - - ostalo 

0408 99 - - ostalo: 

0408 99 20 00 - - - nepodobna za ljudsku ishranu 

0408 99 80 00 - - - ostalo 

0409 0409 00 00 00 Med prirodni 

0410 0410 00 00 00 Jestivi proizvodi životinjskog porekla na drugom mestu 

nepomenuti niti obuhvaćeni 

\ 

 

GLAVA 5 
PROIZVODI ŽIVOTINJSKOG POREKLA, NA DRUGOM MESTU NEPOMENUTI NITI OBUHVAĆENI 

Glava 
Tarifni 

broj 
Tarifna oznaka Naimenovanje Napomene 

05 

0502 
 Čekinje od pitomih ili divljih svinja, dlaka od jazavca i 

ostala dlaka za izradu četki; otpaci od tih čekinja ili dlaka: 

 

 0502 10 00 00 - Čekinje od pitome i divlje svinje i otpaci od ovih čekinja  

0504 

0504 00 00 00 Creva, bešike i želuci od životinja (osim od riba), celi ili u 

komadima, sveži, rashlađeni, smrznuti, usoljeni, u 

salamuri, sušeni ili dimljeni 

0505 

 Kože i ostali delovi ptica, sa njihovim perjem i paperjem, 

perje i delovi perja (sa podsečenim ili nepodsečenim 

ivicama) i paperje, dalje neobrađivani osim čišćenjem, 

dezinfikovanjem ili tretiranjem radi konzervisanja; prah i 

otpaci od perja ili delova perja: 

 

0505 10 - Perje vrsta koje se upotrebljava za punjenje; paperje:  

0505 10 10 00 - - sirovo  

0505 10 90 00 - - ostalo  

0505 90 00 00 - Ostalo Kontroli ne 

podleže 

obrađeno 

dekorativno 

perje 

0506 

 Kosti i srž od rogova, sirovi, odmašćeni, prosto 

pripremljeni (ali ne i sečeni u oblike) postupani sa 

kiselinom ili deželatinisani; prah i otpaci od ovih 

proizvoda: 

 

 0506 10 00 00 - Koštana tkiva i kosti postupane kiselinom  

 0506 90 00 00 - Ostalo  

0507 

 Slonova kost, kornjačevina, kost kita, dlake kitove kosti, 

rogovi, parošci, kopita, nokti, kandže i kljunovi, sirovi ili 

prosto pripremljeni ali neisečeni u oblike; prah i otpaci od 

ovih proizvoda: 

 0507 10 00 00 - Slonova kost; prah i otpaci od slonove kosti  

 0507 90 00 00 - Ostalo  



Глава 
Тарифни 

број 

Тарифна 

ознака 
Наименовање Напомене 

 

39 

 

05 

0510 

0510 00 00 00 Ambra siva, kastoreum, civet i mošus; kantaride; žuč, 

sušena ili nesušena; žlezde i ostale životinjske materije, 

sveži, rashlađeni ili smrznuti ili drukčije privremeno 

konzervisani koji se upotrebljavaju u proizvodnji 

farmaceutskih proizvoda 

 

0511 

 Proizvodi životinjskog porekla nepomenuti niti obuhvaćeni 

na drugom mestu; mrtve životinje iz Glava 1 i 3, 

neupotrebljive za ljudsku ishranu: 

 

0511 10 00 00 - Sperma bikova  

  - Ostalo:  

 0511 91 - - proizvodi od riba ili ljuskara, mekušaca ili drugih vodenih 

beskičmenjaka; mrtve životinje iz Glave 3: 

 

0511 91 10 00 - - - otpaci od riba  

0511 91 90 00 - - - ostalo  

0511 99 - - ostalo:  

 0511 99 10 00 - - - žile i tetive; odsečci i ostali otpaci od sirove kože  

0511 99 85 00 - - - ostalo  

 



Napomena: Radni spisak je smernica za lakše povezivanje propisa kojima se uređuje promet robe koja pri 

uvozu podleže vetrinarsko-sanitarnoj kontroli sa Nomenklaturom CT i podložan je usklađivanju 

 

ODELJAK I I 
BILJNI PROIZVODI 

 
GLAVA 12 

 
ULJANO SEMENJE I PLODOVI; RAZNO ZRNEVLJE, SEME I PLODOVI; INDUSTRIJSKO I LEKOVITO 

BILJE; SLAMA I STOČNA HRANA (KABASTA) 
 

Glava 
Tarifni 

broj 
Tarifna oznaka Naimenovanje Napomene 

12 

1213 

1213 00 00 00 Slama i pleva od žitarica, sirovi, nepripremljeni, uključujući 

sečene, mlevene ili presovane ili u obliku peleta 

Kontroli 

podležu samo 

seno i slama 

koji se 

transportuju 

zajedno sa 

životinjom u 

transportnom 

sredstvu, a 

služe kao 

prostirka i 

hrana za 

životinju 

1214 

 Broskva, stočna repa, korenjače za stočnu hranu, seno, lucerka, 

detelina, esparzeta, stočni kelj, vučika, grahorica i slični 

proizvodi za stočnu hranu, uključujući i u obliku peleta: 

 

1214 90 - Ostalo: 

 1214 90 90 00 - - ostalo Kontroli 

podležu samo 

seno i slama 

koji se 

transportuju 

zajedno sa 

životinjom u 

transportnom 

sredstvu, a 

služe kao 

prostirka i 

hrana za 

životinju 

 

 

 



Napomena: Radni spisak je smernica za lakše povezivanje propisa kojima se uređuje promet robe koja pri 

uvozu podleže vetrinarsko-sanitarnoj kontroli sa Nomenklaturom CT i podložan je usklađivanju 

ODELJAK III 
MASNOĆE I ULJA ŽIVOTINJSKOG ILI BILJNOG POREKLA I PROIZVODI NJIHOVOG RAZLAGANJA; 

PRERAĐENE JESTIVE MASNOĆE; VOSKOVI ŽIVOTINJSKOG ILI BILJNOG POREKLA 
 
 

GLAVA 15 
 

MASNOĆE I ULJA ŽIVOTINJSKOG ILI BILJNOG POREKLA I PROIZVODI NJIHOVOG RAZLAGANJA; 
PRERAĐENE JESTIVE MASNOĆE; VOSKOVI ŽIVOTINJSKOG ILI BILJNOG POREKLA 

 

Glava 
Tarifni 

broj 
Tarifna oznaka Naimenovanje Napomene 

 

1501 

 Svinjska masnoća (uključujući jestivu mast) i živinska 

masnoća, osim onih iz tar. brojeva 0209 ili 1503: 

 

1501 10 - Jestiva svinjska mast: 

  1501 10 10 00 - - za industrijsku upotrebu, osim za proizvodnju prehrambenih 

proizvoda za ljudsku ishranu 

 

1501 10 90 00 - - ostalo 

  1501 20 - Ostala svinjska masnoća:  

1501 20 10 00 - - za industrijsku upotrebu, osim za proizvodnju prehrambenih 

proizvoda za ljudsku ishranu 

15 

 1501 20 90 00 - - ostalo  

1501 90 00 00 - Ostala 

 

1502 

 Masnoće od životinja vrsta goveda, ovaca ili koza, osim 

onih iz tar. broja 1503: 

 

1502 10 - Loj: 

1502 10 10 00 - - za industrijsku upotrebu osim za proizvodnju prehrambenih 

proizvoda za ljudsku ishranu 

  1502 10 90 00 - - ostalo 

1502 90 - Ostalo: 

1502 90 10 00 - - za industrijsku upotrebu osim za proizvodnju prehrambenih 

proizvoda za ljudsku ishranu 

1502 90 90 00 - - ostalo 

 

1503 

 Stearin iz jestive svinjske masti, ulje iz jestive svinjske 

masti, oleostearin, oleo - ulje i ulje iz loja, neemulgovani, 

nemešani niti na drugi način pripremljeni: 

 

  - Stearin iz jestive svinjske masti i oleostearin: 

1503 00 11 00 - - za industrijsku upotrebu 

1503 00 19 00 - - ostali 

  1503 00 30 00 - Tal ulje za industrijsku upotrebu osim za proizvodnju 

prehrambenih proizvoda za ljudsku ishranu 

 

1503 00 90 00 - Ostalo 

1504 

 Masti i ulja kao i njihove frakcije, od riba ili morskih 

sisara, rafinisani ili nerafinisani, ali hemijski 

nemodifikovani: 

1504 10 - Ulja i njihove frakcije od riblje džigerice: 
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  1504 10 10 00 - - sa sadržajem vitamina A ne preko 2500 IU/g  

 

 

 

 

 

   - - ostalo: 

1504 10 91 00 - - - od lista 

1504 10 99 00 - - - ostalo 

1504 20 - Masti i ulja od ribe, kao i njihove frakcije, osim od riblje 

džigerice: 

  
1504 20 10 00 - - čvrste frakcije  

1504 20 90 00 - - ostale 

 

 

 

 

 

1504 30 - Masti i ulja i njihove frakcije od morskih sisara:  

1504 30 10 00 - - čvrste frakcije 

1504 30 90 00 - - ostalo 

 1506 1506 00 00 00 Ostale masti i ulja životinjskog porekla i njihove   

15 

 
 frakcije, rafinisani ili nerafinisani, ali hemijski 

nemodifikovani 

 

1516 

 Masti i ulja životinjskog ili biljnog porekla i njihove 

frakcije, delimično ili potpuno hidrogenizovani, 

interesterifikovani, reesterifikovani ili elaidinizovani, 

rafinisani ili nerafinisani, ali dalje nepripremljeni: 

1516 10 - Životinjske masti i ulja i njihove frakcije: 

1516 10 10 00 - - u neposrednom pakovanju neto - mase ne preko 1 kg  

1516 10 90 00 - - ostalo 

1517 

 

 

 

 

 

1517 90 

Margarin; mešavine ili preparati od masti ili ulja 

životinjskog ili biljnog porekla ili od frakcija različitih 

masti ili ulja iz ove Glave podobni za jelo, osim jestivih 

masti ili ulja i njihovih frakcija iz tar. broj 1516: 
 

- Ostalo: 
 

- - ostalo: 

1517 90 99 00 - - - ostalo Kontroli ne 

podležu 

proizvodi  

biljnog porekla 

1518 

  Životinjske ili biljne masti i ulja i njihove frakcije, kuvani, 

oksidisani, dehidrisani, sumporisani, duvani, 

polimerizovani zagrevanjem u vakuumu ili u inertnom 

gasu ili drukčije hemijski modifikovani, isključujući one iz 

tar. broja 1516; mešavine ili preparati od životinjskih ili 

biljnih masti i ulja ili od frakcija različitih masti ili ulja iz 

ove Glave, nepodobni za jelo, na drugom mestu 

nepomenuti ili obuhvaćeni: 

 

- Ostalo:  

  1518 00 91 00 - -  životinjske ili biljne masti i ulja i njihove frakcije, kuvani, 

oksidisani, dehidrisani, sumporisani, duvani, 

polimerizovani zagrevanjem u vakuumu ili u inertnom 

gasu ili drukčije hemijski modifikovani, osim onih iz tar. 

broja 1516 

Kontroli 

podležu samo 

proizvodi  

životinjskog 

porekla 
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15 

1518 

  - - ostalo:  

1518 00 95 00 - - - nejestive mešavine ili preparati od životinjskih ili od 

životinjskih i biljnih masti i ulja i njihove frakcije 

Kontroli 

podležu samo 

proizvodi  

životinjskog 

porekla 

 1518 00 99 00 - - - ostalo 

1521 

 Biljni voskovi (osim triglicerida), vosak od pčela, voskovi 

od ostalih insekata i spermacet, rafinisani ili nerafinisani, 

obojeni ili neobojeni: 

 

1521 90 - Ostalo: 

  - - vosak od pčela i voskovi od ostalih insekata, rafinisani ili 

nerafinisani, obojeni ili nebojeni: 

 

1521 90 91 00 - - - sirovi Kontroli 

podleže 

vosak od 

pčela 

1521 90 99 00 - - - ostali Kontroli podležu 

proizvodi od 

pčela za 

upotrebu u 

pčelarstvu 

1522 

 Degra; ostaci dobijeni pri preradi masnih materija i 

voskova životinjskog ili biljnog porekla: 

 

1522 00 10 00 - Degra 

  - Ostaci dobijeni pri preradi masnih materija i voskova 

životinjskog ili biljnog porekla: 

  - - koji sadrže ulje koje ima karakteristike maslinovog ulja: 

1522 00 31 00 - - - sapunski koagulati Kontroli 

podležu samo 

proizvodi  

životinjskog 

porekla 

1522 00 39 00 - - - ostalo Kontroli 

podležu samo 

proizvodi  

životinjskog 

porekla 

  - - ostalo:  

 1522 00 91 00 - - - uljni ostaci i talozi; sapunski koagulati Kontroli 

podležu samo 

proizvodi  

životinjskog 

porekla 

1522 00 99 00 - - - ostalo Kontroli 

podležu samo 

proizvodi  

životinjskog 

porekla 

 



Napomena: Radni spisak je smernica za lakše povezivanje propisa kojima se uređuje promet robe koja pri 

uvozu podleže vetrinarsko-sanitarnoj kontroli sa Nomenklaturom CT i podložan je usklađivanju 

ODELJAK IV 
PROIZVODI PREHRAMBENE INDUSTRIJE; PIĆA, ALKOHOLI I SIRĆE; DUVAN I PROIZVODI 

ZAMENE DUVANA 
 
 

GLAVA 16 
 

PRERAĐEVINE OD MESA, RIBA, LJUSKARA, MEKUŠACA ILI OSTALIH VODENIH BESKIČMENJAKA 
 

Glava 
Tarifni 

broj 
Tarifna oznaka Naimenovanje Napomene 

 

1601 

 Kobasice i slični proizvodi od mesa, ostalih klaničnih 

proizvoda ili krvi; složeni prehrambeni proizvodi na bazi 

tih proizvoda: 

 

1601 00 10 00 - Od džigerice 

    - Ostalo:  

1601 00 91 00 - - kobasice, sušene ili za mazanje, nekuvane 

16 

 1601 00 99 00 - - ostalo  

  Ostali pripremljeni ili konzervisani proizvodi od mesa, 

ostalih klaničnih proizvoda ili krvi: 

 

 

1602 10 00 00 - Homogenizovani proizvodi  

1602 20 - Od džigerice bilo koje životinje:  

1602 20 10 00 - - od guščije ili pačije džigerice: 

  1602 20 90 00 - - ostalo  

  - Od živine iz tar. broja 0105: 

  1602 31 - - od ćuraka:  

  - - - koji sadrže 57% ili više po masi živinskog mesa ili ostalih  

klaničnih proizvoda od živine: 

  1602 31 11 00 - - - - koji sadrže isključivo nekuvano ćureće meso  

1602 31 19 00 - - - - ostali 

 
1602 

1602 31 80 00 - - - ostali  

1602 32 - - od živine vrste Gallus domesticus: 

    - - - koji sadrže 57% ili više po masi živinskog mesa ili ostalih 

klaničnih proizvoda od živine: 

 

1602 32 11 00 - - - - nekuvani 

 1602 32 19 00 - - - - ostali  

1602 32 30 00 - - - koji sadrže od 25%, ali ne preko 57% po masi živinskog 

mesa ili ostalih  klaničnih proizvoda od živine 

  1602 32 90 00 - - - ostali  

1602 39 - - ostali: 

    - - - koji sadrže 57% ili više po masi živinskog mesa ili ostalih 

klaničnih proizvoda od živine: 

 

1602 39 21 00 - - - - nekuvani 

  1602 39 29 00 - - - - ostali  

1602 39 85 00 - - - ostali 

    - Od svinja:  

1602 41 - - butovi i komadi od njih: 
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16 

 1602 41 10 00 - - - od domaćih svinja  

1602 41 90 00 - - - ostali 

 1602 42 - - plećke i komadi od njih:  

1602 42 10 00 - - - od domaćih svinja 

 1602 42 90 00 - - - ostali  

1602 49 - - ostalo, uključujući mešavine: 

   - - - od domaćih svinja:  

  - - - - koji po masi sadrži 80% ili više mesa ili ostalih klaničnih 

proizvoda, bilo koje vrste, uključujući masnoće bilo koje 

vrste ili porekla: 

 1602 49 11 00 - - - - - bubrežnjaci (bez vrata) i komadi od njih, uključujući 

mešavine leđa ili butova 

 

1602 49 13 00 - - - - - vrat i komadi od vrata, uključujući mešavine vrata i 

plećki 

 1602 49 15 00 - - - - - ostale mešavine koje sadrže butove, plećke, 

bubrežnjake ili vratove i  komade od njih 

 

1602 49 19 00 - - - - - ostalo 

 1602 49 30 00 - - - - koji po masi sadrže od 40%, ali ne preko 80% mesa ili 

ostalih klaničnih proizvoda bilo koje vrste, uključujući 

masnoće bilo koje vrste ili porekla 

 

1602 49 50 00 - - - - koji po masi sadrže manje od 40% mesa ili ostalih 

klaničnih proizvoda bilo koje vrste, uključujući masnoće 

bilo koje vrste ili porekla 

     1602 1602 49 90 00 - - - ostalo  

1602 50 - Od goveda: 

 1602 50 10 00 - - nekuvano; mešavine kuvanog mesa ili ostalih klaničnih 

proizvoda i nekuvanog mesa ili ostalih klaničnih proizvoda 

 

  - - ostalo:  

 1602 50 31 00 - - - konzervisana govedina (corned beef) u hermetički 

zatvorenom pakovanju: 

 

1602 50 95 00 - - - ostalo 

 1602 90 - Ostalo, uključujući prerađevine od krvi od bilo kojih 

životinja: 

 

1602 90 10 00 - - prerađevine od krvi od bilo kojih životinja  

  - - ostalo: 

 1602 90 31 00 - - - od divljači ili kunića  

  - - - ostalo: 

1602 90 51 00 - - - - koje sadrži meso ili ostale klanične proizvode od 

domaćih svinja 

  - - - - ostalo: 

   - - - - - koje sadrži goveđe meso ili ostale klanične proizvode 

od goveda: 

 

 1602 90 61 00 - - - - - - nekuvano; mešavine kuvanog mesa ili ostalih 

klaničnih proizvoda i nekuvanog mesa ili ostalih 

klaničnih proizvoda 

1602 90 69 00 - - - - - - ostalo 

   - - - - - ostalo:  
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  1602 90 91 00 - - - - - - od ovaca  

16 

1602 

1602 90 95 00 - - - - - - od koza  

1602 90 99 00 - - - - - - ostalo  

  

 

1603 

 Ekstrakti i sokovi od mesa, riba, ili ljuskara, mekušaca ili 

ostalih vodenih beskičmenjaka: 

1603 00 10 00 - U neposrednom pakovanju neto - mase ne preko 1 kg Kontroli ne 

podležu 

proizvodi koji 

su originalno 

upakovani i 

namenjeni za 

krajnjeg 

potrošača 

1603 00 80 00 - Ostalo 

 

 

 Pripremljena ili konzerivisana riba; kavijar i zamene 

kavijara pripremljeni od ribljih jaja: 

 

  - Riba cela, u komadima, ali nemlevena: 

  1604 11 00 00 - - losos  

1604 12 - - haringa: 

 

1604 

1604 12 10 00 - - - fileti, sirovi, samo prekriveni smesom za pohovanje 

(paniranje) ili prezlama, prženi ili nepržni u ulju, zamrznuti 

 

   - - - ostalo: 

1604 12 91 00 - - - - u hermetički zatvorenom pakovanju 

1604 12 99 00 - - - - ostalo 

1604 13 - - srdele, sardinele i papaline: 

  - - - srdele: 

1604 13 11 00 - - - - u maslinovom ulju 

1604 13 19 00 - - - - ostale 

1604 13 90 00 - - - ostalo 

1604 14 - - tuna, trup i palamida (Sarda spp.): 

   - - - tuna i trup: 

  - - - - trup:  

 1604 14 21 00  - - - - - u biljnom ulju   

   - - - - - ostali:  

1604 14 26 00 - - - - - - fileti dobijeni podužnim sečenjem („loins”)  

1604 14 28 00 - - - - - - ostalo 

   - - - - žutoperjasta tuna (Thunus albacares):  

1604 14 31 00 - - - - - u biljnom ulju 

 - - - - - ostala: 

1604 14 36 00 - - - - - - fileti dobijeni podužnim sečenjem („loins”) 

1604 14 38 00 - - - - - - ostalo 

 - - - - ostalo: 

1604 14 41 00 - - - - - u biljnom ulju 

 - - - - -  ostalo 

1604 14 46 00 - - - - - - fileti dobijeni podužnim sečenjem („loins”) 
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1604 14 48 00 - - - - - - ostalo 

1604 14 90 00 - - - palamide (Sarda spp.) 

1604 15 - - skuše: 

  - - - vrste Scomber scombrus i Scomber japonicus: 

1604 15 11 00 - - - - fileti 

1604 15 19 00 - - - - ostalo 

1604 15 90 00 - - - vrste Scomber australasicus 

1604 16 00 00 - - inćuni (brgljuni) 

1604 17 00 00 

1604 18 00 00 

- - jegulje 

- - Ajkulina peraja 

1604 19 - - ostalo: 

16  

1604 

 

 

 

 

 

1604 19 10 00 

  

- - - salmonide, osim lososa 

- - - ribe roda Euthynnus, osim trupa (Euthynnus (Katsuwonus) 

pelamis): 

 

  

1604 19 31 00 - - - - fileti dobijeni podužnim sečenjem („loins”)  

1604 19 39 00 - - - - ostalo 

1604 19 50 00 - - - ribe vrste Orcynopsis unicolor 

 - - - ostalo: 

1604 19 91 00 - - - - fileti, sirovi, samo pokriveni smesom za pohovanje 

(paniranje) ili prezlama, prženi ili neprženi u ulju, 

zamrznuti 

 - - - - ostalo:  

 1604 19 92 00 - - - - - bakalar (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 

macrocephalus) 

1604 19 93 00 

 

- - - - - bakalarka (Pollachius virens)  

1604 19 94 00 - - - - - oslić i ugotice(Merluccius spp., Urophycis spp.) 

1604 19 95 00 - - - - - aljaski bakalar (Theragra chalcogramma) i 

severnoatlantski bakalar (Pollachius pollachius) 

 

1604 19 97 00 - - - - - ostalo 

1604 20 - Ostala pripremljena ili konzervisana riba: 

1604 20 05 00 - - pripremljeni surimi  

  - - ostalo: 

1604 20 10 00 - - - od lososa  

1604 20 30 00 - - - od salmonida, osim lososa 

1604 20 40 00 - - - od inćuna (brgljuna) 

1604 20 50 00 - - - od srdela, palamida, skuša vrsta Scomber scombrus i 

Scomber japonicus, riba vrste Orcynopsis unicolor 

1604 20 70 00 - - - od tune, trupa ili druge ribe roda Euthynnus 

1604 20 90 00 - - - od ostale ribe 

16 1604 

 - Kavijar i zamene kavijara:  

1604 31 00 00 

1604 32 00 00 

- - kavijar 

- - zamene kavijara 
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1605 

 Ljuskari, mekušci i ostali vodeni beskičmenjaci, 

pripremljeni ili konzervisani: 

1605 10 00 00 - Rakovi 

 - Škampi i kozice: 

1605 21 - - koji nisu u hermetički zatvorenom pakovanju: 

1605 21 10 00 - - - u neposrednom pakovanju neto - mase ne preko 2 kg 

1605 21 90 00 - - - ostali 

1605 29 00 00 - - ostali 

1605 30 - Jastog (hlap): 

1605 30 10 00 - - meso jastoga, kuvano, za proizvodnju maslaca od jastoga ili 

paste, pašteta, supa i sosova od jastoga 

 1605 30 90 00 - - ostalo 

 1605 40 00 00 - Ostali ljuskari 

  - Mekušci: 

1605 51 00 00 - - ostrige 

 1605 52 00 00 - - kapice uključujući pokrovke 

 1605 53 - - dagnje: 

 
1605 53 10 00 - - - u hermetički zatvorenom pakovanju 

1605 53 90 00 - - - ostale 

 1605 54 00 00 - - sipe i lignje  

1605 55 00 00 - - hobotnice  

 1605 56 00 00 - - klapavice, srčanke i kunjke 

1605 57 00 00 - -  morski puž puzlatka (morsko uho) 

1605 58 00 00 - - - puževi, osim morskih puževa 

1605 59 00 00 - - - ostali 

 - Ostali vodeni beskičmenjaci: 

1605 61 00 00 - - morski krastavci 

 1605 62 00 00 - - morski ježevi 

1605 63 00 00 - - meduze 

1605 69 00 00 - - ostali 
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GLAVA 17 
 

ŠEĆER I PROIZVODI OD ŠEĆERA 
 

 

Glava 
Tarifni 

broj 
Tarifna oznaka Naimenovanje Napomene 

 

 

 

 

 

17 1702 

 Ostali šećeri, uključujući hemijski čistu laktozu, maltozu, 

glukozu i fruktozu u čvrstom stanju; šećerni sirupi bez dodatih 

sredstava za aromatizaciju ili materija za bojenje; veštački 

med, pomešan ili nepomešan sa prirodnim medom; karamel: 

 

  - Laktoza i laktozni sirup: 

  1702 11 00 00 - - sa sadržajem od 99% ili više laktoze po masi, izražene kao 

anhidrovana laktoza, računato na suvu materiju 

 

1702 19 00 00 - - ostalo 

 

 

 



Napomena: Radni spisak je smernica za lakše povezivanje propisa kojima se uređuje promet robe koja pri 

uvozu podleže vetrinarsko-sanitarnoj kontroli sa Nomenklaturom CT i podložan je usklađivanju 

GLAVA 19 
 

PROIZVODI NA BAZI ŽITARICA, BRAŠNA, SKROBA ILI MLEKA; POSLASTIČARSKI PROIZVODI 
 

Glava 
Tarifni 

broj 
Tarifna oznaka Naimenovanje Napomene 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1901 

 

  Ekstrakt slada; prehrambeni proizvodi od brašna, 

prekrupe, griza, skroba ili ekstrakta slada koji ne sadrže 

kakao ili sadrže manje od 40% po masi kakaa, računato na 

potpuno odmašćenu osnovu, na drugom mestu nepomenuti 

niti obuhvaćeni; prehrambeni proizvodi od roba iz tar. 

brojeva 0401 do 0404 koji ne sadrže kakao ili sadrže manje 

od 5% po masi kakaa, računato na potpuno odmašćenu 

osnovu, na drugom mestu nepomenuti niti obuhvaćeni: 

 

1901 10 00 00 -   Proizvodi pogodni za ishranu beba ili male dece, u 

pakovanjima za prodaju na malo 

  1901 90 

  

- Ostalo: 

- - ostalo: 

- - - koji ne sadrže mlečne masnoće, saharozu, izoglukozu, 

glukozu ili skrob ili sadrže manje od 1,5% mlečne 

masnoće, 5% saharoze (uključujući invertni šećer) ili 

izoglukoze, 5% glukoze ili skroba,  osim proizvoda za 

hranu u obliku praha od proizvoda iz tar.brojeva 0401 do 

0404 

  1901 90 91 00 

  

 

 

 

 

Kontroli 

podležu samo 

mlečni 

proizvodi 

 

1901 90 95 00 

 

- - - prehrambeni proizvodi u obliku praha, koji se sastoji od 

mešavine obranog mleka i/ili surutke i biljnih masti/ulja, sa 

sadržajem masti/ulja ne više od 30% po masi   

 

19 

1901 90 99 00 - - - ostalo Kontroli 

podležu samo 

mlečni 

proizvodi 

1902 

 Testenine, kuvane ili nekuvane ili punjene (mesom ili 

drugim materijama) ili drukčije pripremljene kao što su 

špageti, makaroni, rezanci, lazanje, njoki, ravijoli, 

kaneloni; kus-kus, pripremljen ili nepripremljen: 

 

 1902 20 - Testenine punjene, kuvane ili nekuvane ili drukčije 

pripremljene: 

 1902 20 10 00 - - sa sadržajem više od 20% po masi riba, ljuskara, mekušaca 

ili drugih vodenih beskičmenjaka 

   

  1902 20 30 00 - - sa sadržajem više od 20% po masi kobasica i sličnog, od 

mesa i iznutrica svih vrsta, uključujući masnoće bilo koje 

vrste ili porekla 

   - - ostale: Podležu 

kontroli samo 

ako su punjeni 

sirovinom 

životinjskog 

porekla 

1902 20 91 00 - - - kuvane 

1902 20 99 00 - - - ostalo 

 
1904 

 

  Proizvodi za ishranu dobijeni bubrenjem ili prženjem 

žitarica ili proizvoda od žitarica (npr., kukuruzne 

pahuljice); žitarice (osim kukuruza) u zrnu ili u obliku 

pahuljica ili drugačije obrađenog zrna (osim brašna, 

prekrupe i griza), prethodno   kuvane ili drugačije 

pripremljene, na drugom mestu nepomenute niti 

obuhvaćene: 
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  1904 10 - Proizvodi za ishranu dobijeni bubrenjem ili prženjem žitarica 

ili proizvoda od žitarica: 

 

  1904 10 10 00 - - od kukuruza 

 

 

 

Podležu 

kontroli samo  

proizvodi 

životinjskog 

porekla (npr. 

voćni jogurt sa 

žitaricama) 

 

1904 10 30 00 - - od pirinča 

  1904 10 90 00 

1904 20 

- - ostalo 

-  Prehrambeni proizvodi dobijeni od neprženih pahuljica od 

žitarica, mešavine neprženih i prženih pahuljica od žitarica 

ili od bubrenih žitarica: 

19 1904 

1904 20 10 00 - - proizvodi tipa “Musli” na bazi neprženih pahuljica od 

žitarica 

  - - ostalo: 

  1904 20 91 00 - - - od kukuruza 

1904 20 95 00 - - - od pirinča 

  1904 20 99 00 - - - ostalo 
 

1904 30 00 00 - „Bulgur” pšenica 

  1904 90 - Ostalo:  

  1904 90 10 00 - - od pirinča 

  1904 90 80 00 - - ostalo 

 

 

 

 

 

 

 

 Hleb, peciva, kolači, biskviti i ostali pekarski proizvodi sa 

dodatkom kakaa ili bez dodatka kakaa; nafore i hostije, 

kapsule za farmaceutske proizvode, oblande, pirinčana 

hartija i slični proizvodi: 

 

1905 90 - Ostalo: 

 

1905 

  - - ostalo:  

 

  - - - ostalo:  

 

1905 90 70 00 

 

1905 90 80 00 

 

 

- - - - koji sadrže 5% ili više po masi saharoze, invertnog       

šećera ili izoglukoze 

- - - - ostalo 

Podležu 

kontroli samo 

ako su punjeni 

sirovinom 

životinjskog 

porekla (pice, 

pite,...) 

 



Napomena: Radni spisak je smernica za lakše povezivanje propisa kojima se uređuje promet robe koja pri 

uvozu podleže vetrinarsko-sanitarnoj kontroli sa Nomenklaturom CT i podložan je usklađivanju 

 

GLAVA 20 
 

PROIZVODI OD POVRĆA, VOĆA, UKLJUČUJUĆI JEZGRASTO VOĆE, I OSTALIH DELOVA BILJA 
 

Glava 
Tarifni 

broj 
Tarifna oznaka Naimenovanje Napomene 

  

 

 

 

 Ostalo povrće pripremljeno ili konzervisano na drugi način 

osim u sirćetu ili sirćetnoj kiselini, smrznuto, osim 

proizvoda iz tar. broja 2006: 

 

2004 10 - Krompir: 

 
 

2004 10 10 00 - - kuvan, nepripremljen na drugi način 
 

  - - ostali: 

 
2004 

2004 10 91 00 - - - u obliku brašna, griza ili ljuspica 
 

2004 10 99 00 - - - ostali 

20  

2004 90 

2004 90 10 00 

- Ostalo povrće i mešavine povrća: 

- - kukuruz šećerac (Zea mays var. saccharata) 

Kontroli 

podležu samo 

proizvodi koji 

sadrže meso ili 

proizvode 

životinjskog 

porekla 

2004 90 30 00 - - kiseli kupus, kapar i masline 

2004 90 50 00 - - grašak (Pisum sativum) i boranija vrste Phaseolus spp., u 

mahuni 

 

 

  

2004 90 91 00 

- - ostalo, uključujući mešavine: 

- - - crni luk, kuvan, drukčije nepripremljen 

 

2004 90 98 00 - - - ostalo 

 

2005 

 Ostalo povrće pripremljeno ili konzervisano na drugi način 

osim u sirćetu ili sirćetnoj kiselini, nesmrznuto, osim 

proizvoda iz tar. broja 2006: 

 

2005 10 00 00 - Homogenizovano povrće 

  2005 20 - Krompir: 

 2005 20 10 00 - - u obliku brašna, griza ili ljuspica 

   - - ostali:  

  2005 20 20 00 - - - tanki odsečci, prženi ili pečeni, posoljeni ili neposoljeni, 

aromatizovani ili nearomatizovani, u hermetički 

zatvorenom pakovanju, podesni za neposrednu potrošnju  

2005 20 80 00 - - - ostali 

  2005 40 00 00 - Grašak (Pisum sativum) 
 

  - Pasulj i boranija (Vigna spp., Phaseolus spp.): 

 2005 51 00 00 - - pasulj u zrnu 

 2005 59 00 00 - - ostali 

2005 60 00 00 - Špargle 

  2005 70 00 00 - Masline 
 

2005 80 00 00 - Kukuruz šećerac (Zea mays var. saccharata) 
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20 2005 

  

2005 91 00 00 

- Ostalo povrće i mešavine povrća: 

- - bambusovi izdanci 

Kontroli 

podležu samo 

proizvodi koji 

sadrže meso ili 

proizvode 

životinjskog 

porekla 

2005 99 - - ostalo  

2005 99 10 00 - - - povrće roda Capsicum, osim slatkih paprika i roda 

Pimenta 

Kontroli 

podležu samo 

proizvodi koji 

sadrže meso ili 

proizvode 

životinjskog 

porekla 

2005 99 20 00 

2005 99 30 00 

2005 99 50 00 

2005 99 60 00 

2005 99 80 00 

- - - kapar 

- - - artičoke 

- - - mešavine povrća 

- - - kiseli kupus 

- - - ostalo 

     

 

 

 



Napomena: Radni spisak je smernica za lakše povezivanje propisa kojima se uređuje promet robe koja pri 

uvozu podleže vetrinarsko-sanitarnoj kontroli sa Nomenklaturom CT i podložan je usklađivanju 

GLAVA 21 
 

RAZNI PROIZVODI ZA ISHRANU 
  

Glava 
Tarifni 

broj 
Tarifna oznaka Naimenovanje Napomene 
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2103 

 Sosovi i njihovi preparati; Mešani začini i mešana začinska 

sredstva; Brašno i griz od slačice i pripremljena slačica 

(senf): 

Kontroli 

podležu samo 

proizvodi koji 

sadrže meso 
2103 90 - Ostalo: 

2103 90 90 - - ostalo: 

2103 90 90 90 - - - ostalo 

2104 

 Supe i čorbe i preparati za te proizvode; homogenizovani 

složeni prehrambeni proizvodi: 

Kontroli 

podležu samo 

proizvodi koji 

sadrže 

komadiće mesa 

(knedle sa 

komadićima 

mesa i sl.) 

2104 10 00 00 - Supe i čorbe i preparati za te proizvode 

2104 20 00 00 - Homogenizovani složeni prehrambeni proizvodi 

2105 

 Sladoled i drugi slični proizvodi sa dodatkom ili bez 

dodatka kakaa: 

Kontroli 

podležu samo 

proizvodi koji 

sadrže mleko i 

mlečne 

proizvode 

 

2105 00 10 00 - koji ne sadrži mlečne masnoće ili sadrži manje od 3% takvih 

masnoća po masi 

  - koji sadrži mlečne masnoće po masi: 

2105 00 91 00 - - 3% ili više ali manje od 7% 

2105 00 99 00 - - 7% ili više 

2106 

 Prehrambeni proizvodi na drugom mestu nepomenuti niti 

obuhvaćeni: 

Kontroli 

podležu samo 

proizvodi koji 

sadrže 

proizvode 

životinjskog 

porekla 

2106 10 - Koncentrati belančevina i teksturirane belančevinaste 

materije: 

 

 

2106 10 20 00 - -  koji ne sadrže mlečne masnoće, saharozu, izoglukozu, 

glukozu niti skrob ili koji sadrže, po masi, manje od 1,5% 

mlečne masnoće, 5% saharoze ili izoglukoze, 5% glukoze 

ili skroba 

2106 10 80 00 - - ostali 

2106 90 

 

2106 90 92 

- Ostalo: 

- - ostalo: 

- - - bez mleččnih masnoća, saharoze, izoglukoze, glukoze ili 

skroba ili sa sadržajem, po masi, manje od 1,5% mlečne 

masnoće, 5% saharoze ili izoglukoze, 5% glukoze ili skroba: 

 

2106 90 92 90 - - - - ostalo Kontroli 

podležu 

mešoviti 

proizvodi na 

bazi mlečnih 

proteina i 

biljnih masnoća 

2106 90 98 - - - ostalo:  

2106 90 98 20 - - - - fondi od sira („cheese fondues”) 

2106 90 98 90 - - - - ostalo Kontroli 

podležu samo 

proizvodi koji 

sadrže meso ili 

proizvode 

životinjskog 

porekla 

 



Napomena: Radni spisak je smernica za lakše povezivanje propisa kojima se uređuje promet robe koja pri 

uvozu podleže vetrinarsko-sanitarnoj kontroli sa Nomenklaturom CT i podložan je usklađivanju 

 

 

GLAVA 22 
 

PIĆA, ALKOHOLI I SIRĆE 
 

Glava 
Tarifni 

broj 
Tarifna oznaka Naimenovanje Napomene 

  

 Voda, uključujući mineralnu vodu i gaziranu vodu sa 

dodatkom šećera ili drugih sredstava za zaslađivanje ili 

aromatizaciju i ostala bezalkoholna pića, osim sokova od 

voća ili povrća iz tar. broja 2009: 

 

  2202 99 

 

 

2202 99 91 00 

2202 99 95 00 

2202 99 99 00 

- Ostalo: 

- - - ostalo, koje po masi sadrži masnoće dobijene iz proizvoda 

iz tar. brojeva 0401 do 0404: 

- - - manje od 0,2% 

- - - 0,2% ili više, ali manje od 2% 

- - - 2% ili više 

 

Podležu  

kontroli 

proizvodi koji u 

sebi sadrže 

sirovine 

životinjskog 

porekla 

(čokoladno 

mleko, mlečni 

napici koji 

sadrže kafu/ 

ekstrakt kafe/ 

esenciju kafe/ 

koncentrat kafe) 



Napomena: Radni spisak je smernica za lakše povezivanje propisa kojima se uređuje promet robe koja pri 

uvozu podleže vetrinarsko-sanitarnoj kontroli sa Nomenklaturom CT i podložan je usklađivanju 

GLAVA 23 
 

OSTACI I OTPACI PREHRAMBENE INDUSTRIJE; PRIPREMLJENA HRANA ZA ŽIVOTINJE 
 

Glava 
Tarifni 

broj 
Tarifna oznaka Naimenovanje Napomene 

 

2301 

 Brašno, prah i pelete, od mesa ili od ostalih klaničnih 

proizvoda, od ribe ili ljuskara, mekušaca ili ostalih vodenih 

beskičmenjaka, nepodobnih za ljudsku ishranu; čvarci: 

 

2301 10 00 00 - Brašno, prah i pelete, od mesa ili ostalih klaničnih proizvoda; 

čvarci 

2301 20 00 00 - Brašno, prah i pelete, od ribe ili ljuskara, mekušaca ili ostalih 

vodenih beskičmenjaka 

 
 Preparati koji se upotrebljavaju za ishranu životinja:  

2309 10 - Hrana za pse ili mačke, pripremljena za prodaju na malo: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 2309 

  - - sa sadržajem skroba, glukoze, glukoznog sirupa, 

maltodekstrina ili maltodekstrinskog sirupa, koji se 

svrstavaju u tar. podbrojeve 1702 30 50 do 1702 30 90, 1702 

40 90, 1702 90 50 i 2106 90 55, ili mlečnih proizvoda: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

23 

  - - - sa sadržajem skroba, glukoze, glukoznog sirupa, 

maltodekstrina ili maltodekstrinskog sirupa: 

  

 

2309 10 11 00 

- - - - bez sadržaja skroba ili sa sadržajem skroba ne preko 10% 

po masi: 

- - - - - bez sadržaja mlečnih proizvoda ili sa sadržajem tih 

proizvoda manje od 10% po masi 

Kontroli ne 

podležu 

proizvodi koji 

su  
2309 10 13 00 - - - - - sa sadržajem mlečnih proizvoda ne manje od 10%, ali 

manje od 50% po masi 

  2309 10 15 00 - - - - - sa sadržajem mlečnih proizvoda ne manje od 50%, ali 

manje od 75% po masi 

isključivo 

biljnog 

porekla, 

mešavine 

hraniva biljnog 

porekla (npr. 

smeša ječma, 

prosa, 

kukuruza za 

ishranu ptica, 

smeša 

kukuruznog i 

ovsenog brašna 

i sl. kao i 

mešavine 

biljnih hraniva 

i stočnog 

kvasca) 

Kontrolu ovih 

vrsta proizvoda 

vrši fitosanitarna 

inspekcija 

2309 10 19 00 - - - - - sa sadržajem mlečnih proizvoda ne manje od 75% po 

masi 

  - - - - sa sadržajem skroba preko 10%, ali ne većim od 30% po 

masi: 

2309 10 31 00 

 

 

2309 10 33 00 

 

2309 10 39 00 

- - - - - bez sadržaja mlečnih proizvoda ili sa sadržajem tih 

proizvoda manjim od 10% po masi 

 

- - - - - sa sadržajem mlečnih proizvoda ne manje od 10%, ali 

manje od 50% po masi 

- - - - - sa sadržajem mlečnih proizvoda ne manje od 50% po 

masi 

  

 

 

   - - - - sa sadržajem skroba preko 30% po masi: 

 
2309 10 51 00 - - - - - bez sadržaja mlečnih proizvoda ili sa sadržajem tih 

proizvoda manjim od 10% po masi 

2309 10 53 00 - - - - - sa sadržajem mlečnih proizvoda ne manje od 10%, ali 

manje od 50% po masi 

- - - - - sa sadržajem mlečnih proizvoda ne manje od 50% po 

masi 

  2309 10 59 00  
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2309 10 70 00 - - - koji ne sadrže skrob, glukozu, glukoznisirup, 

maltodekstrin ili maltodekstrinski sirup ali koji sadrže 

mlečne proizvode 

2309 10 90 00 - - ostali 

2309 90 - Ostalo: 

2309 90 10 00 - - rastvorljivi proizvodi od riba ili morskih sisara 

2309 90 20 00 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2309 90 31 00 

- - proizvodi navedeni u dodatnoj Napomeni 5. uz ovu Glavu 

- - ostalo, uključujući predsmeše: 

- - - sa sadržajem skroba, glukoze, glukoznog sirupa, 

maltodekstrina ili maltodekstrinskog sirupa, koji se 

svrstavaju u tar. podbrojeve 1702 30 50 do 1702 30 90, 

1702 40 90, 1702 90 50 i 2106 90 55, ili mlečnih 

proizvoda: 

- - - - sa sadržajem skroba, glukoze, glukoznog sirupa, 

maltodekstrina ili maltodekstrinskog sirupa: 

- - - - - bez sadržaja skroba ili sa sadržajem skroba 10% ili 

manje po masi: 

- - - - - - bez sadržaja mlečnih proizvoda ili sa sadržajem tih 

proizvoda manjim od 10% po masi 
23 

2309 

Kontroli ne 

podležu 

proizvodi koji 

su isključivo  

biljnog 

porekla, 

mešavine 

hraniva biljnog 

porekla (npr. 

smeša ječma, 

prosa, 

kukuruza za 

ishranu ptica, 

smeša 

kukuruznog i 

ovsenog brašna 

i sl. kao i 

mešavine 

biljnih hraniva 

i stočnog 

kvasca) 

Kontrolu ovih 

vrsta proizvoda 

vrši fitosanitarna 

inspekcija 

 2309 90 33 00 

  

2309 90 35 00 

 

 

2309 90 39 00 

- - - - - - sa sadržajem mlečnih proizvoda ne manje od 10%, ali 

manje od 50% po masi 

- - - - - - sa sadržajem mlečnih proizvoda ne manje od 50%, ali 

manje od 75% po masi 

 

- - - - - - sa sadržajem mlečnih proizvoda ne manje od 75% po 

masi 

- - - - - sa sadržajem skroba većim od 10% ali ne većim od 

30% po masi: 

 2309 90 41 00 - - - - - - bez sadržaja mlečnih proizvoda ili sa sadržajem tih 

proizvoda manjim od 10% po masi 

 2309 90 43 00 - - - - - - sa sadržajem mlečnih proizvoda ne manje od 10%, ali 

manje od 50% po masi 

2309 90 49 00 - - - - - - sa sadržajem mlečnih proizvoda ne manje od 50% po 

masi 

 

2309 90 51 00 

- - - - - sa sadržajem skroba preko 30% po masi: 

- - - - - - bez sadržaja mlečnih proizvoda ili sa sadržajem tih 

proizvoda manjim od 10% po masi 
  

 2309 90 53 00 - - - - - - sa sadržajem mlečnih proizvoda ne manje od 10%, ali 

manje od 50% po masi 

 

2309 90 59 00 - - - - - - sa sadržajem mlečnih proizvoda ne manje od 50% po 

masi 

  2309 90 70 00 - - - - bez sadržaja skroba, glukoze, glukoznog sirupa, 

maltodekstrina ili maltodekstrinskog sirupa ali sa 

sadržajem mlečnih proizvoda 

 

  - - - ostalo: 
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23 2309 

2309 90 91 00 - - - - rezanci od šećerne repe sa dodatkom melase  

Kontroli ne 

podležu 

proizvodi koji 

su isključivo  

biljnog 

porekla, 

mešavine 

hraniva biljnog 

porekla (npr. 

smeša ječma, 

prosa, 

kukuruza za 

ishranu ptica, 

smeša 

kukuruznog i 

ovsenog brašna 

i sl. kao i 

mešavine 

biljnih hraniva 

i stočnog 

kvasca) 

Kontrolu ovih 

vrsta proizvoda 

vrši fitosanitarna 

inspekcija 

2309 90 96 - - - - ostalo: 

2309 90 96 10 

 

2309 90 96 90 

- - - - - sa sadržajem 49% ili više po masi holin hlorida, na 

organskoj ili neorganskoj osnovi 

- - - - - ostalo 



Napomena: Radni spisak je smernica za lakše povezivanje propisa kojima se uređuje promet robe koja pri 

uvozu podleže vetrinarsko-sanitarnoj kontroli sa Nomenklaturom CT i podložan je usklađivanju 

ODELJAK VI 
PROIZVODI HEMIJSKE I SRODNIH INDUSTRIJA 

GLAVA 28 
 

NEORGANSKI HEMIJSKI PROIZVODI; ORGANSKA ILI NEORGANSKA JEDINJENJA PLEMENITIH 
METALA, METALA RETKIH ZEMLJI, RADIOAKTIVNIH ELEMENATA I IZOTOPA 

 

Glava 
Tarifni 

broj 
Tarifna oznaka Naimenovanje Napomene 

28 

2833 

 Sulfati; Stipse; Peroksosulfati (persulfati): 

Kontroli 

podležu samo 

ako se koriste u 

proizvodnji 

stočne hrane 

 - Ostali sulfati: 

2833 25 00 00 - - bakra 

2835 

  Fosfinati (hipofosfiti), fosfonati (fosfiti) i fosfati; polifosfati, 

hemijski određeni ili neodređeni: 

- Fosfati: 

 2835 25 00 00 - - kalcijum hidrogenortofosfat (dikalcijum fosfat) 

 2835 26 00 00 - - ostali fosfati kalcijuma 

 

GLAVA 29 
ORGANSKI HEMIJSKI PROIZVODI 

 

Glava 
Tarifni 

broj 
Tarifna oznaka Naimenovanje Napomene 

 2936   Provitamini i vitamini, prirodni ili proizvedeni sintezom 

(uključujući prirodne koncentrate), njihovi derivati koji se 

prvenstveno upotrebljavaju kao vitamini, i međusobne 

mešavine navedenih proizvoda, uključujući i one u bilo 

kom rastvaraču: 

 

- Vitamini i njihovi derivati, nepomešani: 

  2936 21 00 00 - - vitamini A i njihovi derivati Kontroli 

podležu samo  2936 22 00 00 - - vitamin B1 i njegovi derivati 

29 

 2936 23 00 00 - - vitamin B2 i njegovi derivati ako se koriste 

u proizvodnji 

stočne hrane 
2936 24 00 00 - - D- ili DL-pantotenska kiselina (vitamin B3 ili vitamin B5) i 

njeni derivati 

  2936 25 00 00 - - vitamin B6 i njegovi derivati 
 

2936 26 00 00 - - vitamin B12 i njegovi derivati 

 

 2936 27 00 00 - - vitamin C i njegovi derivati 

 
2936 28 00 00 - - vitamin E i njegovi derivati 

2936 29 00 00 - - ostali vitamini i njihovi derivati 

2936 90 00 00 - Ostalo, uključujući prirodne koncentrate 

 

2937 

  Hormoni, prostaglandini, tromboksani i leukotrieni, 

prirodni ili dobijeni sintezom; njihovi derivati i supstance 

strukturno analogne njima, uključujući polipeptide sa 

modifikovanim lancem, koji se upotrebljavaju prvenstveno 

kao hormoni: 

Kontroli 

podležu samo 

ako se koriste 

u proizvodnji 

stočne hrane 

-   Polipeptidni hormoni, proteinski hormoni i glikoproteinski 

hormoni, njihovi derivati i njima strukturno analogne 

supstance: 

  2937 11 00 00 - - somatotropin, njegovi derivati i strukturno analogne 

supstance 
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2937 12 00 00 - - insulin i njegove soli 

 
2937 19 00 00 

 

- - ostalo 

- Steroidni hormoni, njihovi derivati i njima strukturno 

analogne supstance: 

Kontroli  

podležu samo 

ako se koriste u 

proizvodnji 

stočne hrane 

29 2937 

2937 21 00 00 - - kortizon, hidrokortizon, prednizon (dehidrokortizon) i 

prednizolon (dehidrohidrokortizon) 

2937 22 00 00 - - halogeni derivati kortikosteroidnih hormona 

2937 23 00 00 - - estrogeni i progestogeni 

2937 29 00 00 - - ostalo 

2937 50 00 00 - Prostaglandini, tromboksani i leukotrieni, njihovi derivati i 

njima strukturno analogne supstance 

2937 90 00 00 - Ostalo 
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GLAVA 30 
FARMACEUTSKI PROIZVODI 

 

Glava 
Tarifni 

broj 
Tarifna oznaka Naimenovanje Napomene 

30 
3001 

 

  Žlezde i ostali organi za organoterapeutske svrhe, sušeni, u 

prahu ili ne; ekstrakti od žlezda ili ostalih organa ili od 

njihovih sekreta za organoterapeutske svrhe; heparin i 

njegove soli; ostale ljudske ili životinjske materije, 

pripremljene za terapeutske ili profilaktičke svrhe, 

nepomenute niti obuhvaćene na drugom mestu: 

 

3001 20 - Ekstrakti od žlezda ili ostalih organa ili od njihovih sekreta: 

3001 20 90 00 - - ostalo 

3001 90 - Ostalo: 

  - - ostalo: 

3001 90 98  - - - ostalo: 

3001 90 98 10 - - - - žlezde i ostali organi, sušeni, u prahu ili ne 

30 3002 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3002 12 00 00 

3002 13 00 00 

 

 

3002 14 00 00 

 

 

3002 15 00 00 

 

 

3002 19 00 00 

Ljudska krv; životinjska krv pripremljena za upotrebu u 

terapeutske, profilaktičke ili dijagnostičke svrhe; antiserumi,  

ostale frakcije krvi i imunološki proizvodi, modifikovani ili 

nemodifikovani, bilo da jesu ili nisu dobijeni putem 

biotehnoloških postupaka; vakcine, toksini, kulture 

mikroorganizama (osim kvasca) i slični proizvodi: 

 

- Antiserumi, ostale frakcije krvi i imunološki proizvodi, 

modifikovani ili nemodifikovani, bilo da jesu ili nisu dobijeni 

putem biotehnoloških postupaka: 

- - Antiserumi i ostale frakcije krvi  

- - Imunološki proizvodi, nepomešani, koji nisu pripremljeni u 

odmerene doze niti u oblike ili pakovanja za prodaju na malo 

- - Imunološki proizvodi, pomešani, koji nisu pripremljeni u 

odmerene doze niti u oblike ili pakovanja za prodaju na malo 

- - Imunološki proizvodi, nepomešani, pripremljeni u 

odmerene doze ili  u oblike ili pakovanja za prodaju na malo 

- - Ostali 

Kontroli 

podležu 

proizvodi 

životinjskog 

porekla, 

isključujući 

antiserume 

životinjskog 

porekla  koji 

predstavljaju 

pripremljene 

lekove i finalne 

proizvode 

namenjene 

krajnjem 

potrošaču 

3002 90 - Ostalo:  

  3002 90 30 00 - - životinjska krv pripremljena za terapeutske,  

profilaktičke ili dijagnostičke svrhe 
 

3002 90 50 00 - - kulture mikroorganizama Kontroli  

  3002 90 90 00 - - ostalo podležu kulture 

patogenih MO 
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GLAVA 31 
 

ĐUBRIVA 
 

Glava 
Tarifni 

broj 
Tarifna oznaka Naimenovanje Napomene 

31 3101 3101 00 00 00 Đubriva životinjskog ili biljnog porekla, nepomešana ili 

međusobno pomešana ili hemijski obrađena; đubriva 

dobijena mešanjem ili hemijskom obradom proizvoda 

životinjskog ili biljnog porekla 

Podležu 

kontroli samo 

ako su 

životinjskog 

porekla 



Napomena: Radni spisak je smernica za lakše povezivanje propisa kojima se uređuje promet robe koja pri 

uvozu podleže vetrinarsko-sanitarnoj kontroli sa Nomenklaturom CT i podložan je usklađivanju 

 

GLAVA 35 
 

BELANČEVINASTE MATERIJE; MODIFIKOVANI SKROBOVI; LEPKOVI; ENZIMI 
 

Glava 
Tarifni 

broj 
Tarifna oznaka Naimenovanje Napomene 

 3501  Kazein, kazeinati i ostali derivati kazeina; lepkovi od 

kazeina:  

3501 10 

3501 10 90 00 

- Kazein: 

- - ostalo 

Kontroli 

podleže kazein 

za ljudsku ili 

ishranu 

životinja 

  3501 90 

3501 90 90 00 

- Ostalo: 

- - ostalo 

 

 Albumini (uključujući koncentrate od dve ili više 

belančevina iz surutke, koji sadrže, po masi, više od 80% 

belančevina iz surutke, računato na suvu materiju), 

albuminati i ostali derivati albumina: 

 
  - Albumin iz jaja: 

3502 11 - - sušen: 

35 
3502 11 10 00 - - - nepodoban ili učinjen nepodobnim za ljudsku upotrebu 

  

 
3502 

3502 11 90 00 - - - ostalo 
 

3502 19 - - ostalo: 

  3502 19 10 00 - - - nepodoban ili učinjen nepodobnim za ljudsku upotrebu 

 

3502 19 90 00 - - - ostalo 

3502 20 - Albumin iz mleka, uključujući koncentrate od dve ili više 

belančevina iz surutke: 

3502 20 10 00 - - nepodoban ili učinjen nepodobnim za ljudsku upotrebu 

  - - ostalo: 

3502 20 91 00 - - - sušen (na primer: u listovima, ljuspicama, listićima, prahu) 

3502 20 99 00 - - - ostalo 

3502 90 - Ostalo: 

  - - albumini, osim albumina iz jaja i mleka (laktalbumin): 

  3502 90 20 00 - - - nepodesni ili učinjeni nepodobnim za ljudsku upotrebu Podležu 

kontroli samo 

ako su 

životinjskog 

porekla 

 

3502 90 70 00 - - - ostalo 
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35 

3502 

3502 90 90 00 - - albuminati i ostali derivati albumina Podležu 

kontroli samo 

ako su 

životinjskog 

porekla 

 

3503 

 Želatin (uključujući želatin u listovima kvadratnog i 

pravougaonog oblika, neobrađeni ili obrađeni po površini 

ili bojeni) i derivati želatina; riblji želatin; ostali lepkovi 

životinjskog porekla, osim kazeinskih lepkova iz tar. broja 

3501: 

 

3503 00 10 00 - Želatin i njegovi derivati Kontroli 

podleže želatin 

za ljudsku 

ishranu i za 

prehrambenu 

industriju 

 

3504 

 Peptoni i njihovi derivati; ostale proteinske materije i 

njihovi derivati, na drugom mestu nepomenuti niti 

obuhvaćeni; prah od kože, hromno štavljene ili ne: 

 

3504 00 10 00 - koncentrovane mlečne belančevine, navedene u Dodatnoj 

napomeni 1. uz ovu Glavu  

Kontroli 

podleže 

kolagen i 

hidrolizovane 

belančevine 

3504 00 90 00 - ostalo 

 

3507 

 Enzimi; pripremljeni enzimi na drugom mestu nepomenuti 

niti obuhvaćeni: 

Kontroli 

podležu sirište i 

njegovi 

koncentrati za 

ishranu ljudi 

3507 10 00 00 - Sirište i njegovi koncentrati 



Napomena: Radni spisak je smernica za lakše povezivanje propisa kojima se uređuje promet robe koja pri 

uvozu podleže vetrinarsko-sanitarnoj kontroli sa Nomenklaturom CT i podložan je usklađivanju 

ODELJAK VII 
PLASTIČNE MASE I PROIZVODI OD PLASTIČNIH MASA; KAUČUK I PROIZVODI OD KAUČUKA I 

GUME 
 
 
 

GLAVA 39 
 
 

PLASTIČNE MASE I PROIZVODI OD PLASTIČNIH MASA 
 

Glava 
Tarifni 

broj 
Tarifna oznaka Naimenovanje Napomene 

39 3917 

 Cevi, cevčice, creva i pribor za njih (npr.: spojnice, kolena, 

prirubnice) od plastičnih masa: 

 

3917 10 - Veštačka creva (omoti za kobasičarske proizvode) od 

očvrsnutih belančevina ili celuloznih materijala: 

3917 10 10 00 - - od očvrsnutih belančevina 

 

 

 

 

ODELJAK VIII 
SIROVA KRUPNA I SITNA KOŽA SA DLAKOM ILI BEZ DLAKE; ŠTAVLJENA KOŽA, KRZNA I 

PROIZVODI OD KRZNA; SEDLARSKI I SARAČKI PROIZVODI; PREDMETI ZA PUTOVANJE, RUČNE 
TORBE I SLIČNI KONTEJNERI; PREDMETI OD ŽIVOTINJSKIH CREVA (OSIM SVILENOG KETGUTA) 

 
 

GLAVA 41 
 

SIROVA SITNA I KRUPNA KOŽA, SA DLAKOM ILI BEZ DLAKE (OSIM KRZNA) I ŠTAVLJENA KOŽA 
 

Glava 
Tarifni 

broj 
Tarifna oznaka Naimenovanje Napomene 

 

 

 

 

 

 

 

 

  Sirove krupne i sitne goveđe kože (uključujući bivolje) ili 

kože kopitara (sveže ili usoljene, sušene, lužene, piklovane 

ili drugačije konzervisane, ali neštavljene, niti 

pergamentno obrađene, niti dalje obrađivane), sa dlakom 

ili bez dlake, cepane ili necepane: 

 

4101 20 - Cele krupne i sitne  kože, mase po koži ne preko 8 kg kada su 

suve, ne preko 10 kg kad su suvo- soljene, ili ne preko 16 kg 

kada su sveže, mokro soljene ili drugačije konzervisane: 

41 4101 

 

4101 20 10 00 - - sveže 
 

4101 20 30 00 - - mokro soljene 

  4101 20 50 00 - - sušene ili suvo- soljene 
 

4101 20 80 00 - - ostale 

  4101 50 - Cele sirove krupne i sitne kože, mase preko 16 kg: 

 

4101 50 10 00 - - sveže 

4101 50 30 00 - - mokro soljene 

4101 50 50 00 - - sušene ili suvo-soljene 

4101 50 90 00 - - ostale 

4101 90 00 00 - Ostale, uključujući krupone, polukrupone i trbušine 
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4102 

 

  Sirove ovčije ili jagnjeće kože (sveže ili usoljene, sušene, 

lužene, piklovane ili drugačije konzervisane, ali 

neštavljene, pergamentno neobrađene niti dalje 

obrađivane), sa vunom ili bez vune, cepane ili necepane, 

osim onih isključenih Napomenom 1. pod (v) uz ovu Glavu: 

 

4102 10 - Sa vunom: 

 

 

4102 10 10 00 - - jagnjeće 
 

4102 10 90 00 - - ostale 

41 

 

  - Bez vune: 
 

4102 21 00 00 - - piklovane 

  4102 29 00 00 - - ostale 

 

4103 

 

 Ostale krupne i sitne sirove kože (sveže ili usoljene, sušene, 

lužene, piklovane ili drugačije konzervisane, ali 

neštavljene, pergamentno neobrađene, niti dalje 

obrađivane), sa dlakom ili bez dlake, cepane ili necepane, 

osim onih isključenih Napomenom 1. pod (b) i (v) uz ovu 

Glavu: 

  4103 20 00 00 - Od reptila 

 4103 30 00 00 - Od svinja 

4103 90 00 00 - Ostale: 

 

 

 

GLAVA 42 
 

PROIZVODI OD KOŽE, SEDLARSKI I SARAČKI PROIZVODI; PREDMETI ZA PUTOVANJE, RUČNE 
TORBE I SLIČNI KONTEJNERI I PROIZVODI OD ŽIVOTINJSKIH CREVA (OSIM SVILENOG 

KETGUTA) 
 

Glava 
Tarifni 

broj 
Tarifna oznaka Naimenovanje Napomene 

 

 

 

 

 

42 

4205  Ostali proizvodi od kože ili od veštačke kože:  

 

4205 00 90 00 - Ostalo 

Kontroli podleže 

materijal za 

proizvodnju 

žvakalica za pse 

    

 4206 
4206 00 00 Proizvodi izrađeni od creva (osim svilenog ketguta), od 

crevnih potkožica, od bešike ili od tetiva: 
 

  4206 00 00 90 - Ostalo Kontroli podleže 

materijal za 

proizvodnju 

žvakalica za pse 

 



Napomena: Radni spisak je smernica za lakše povezivanje propisa kojima se uređuje promet robe koja pri 

uvozu podleže vetrinarsko-sanitarnoj kontroli sa Nomenklaturom CT i podložan je usklađivanju 

 

 

GLAVA 43 
 

PRIRODNO I VEŠTAČKO KRZNO; PROIZVODI OD KRZNA 
 

Glava 
Tarifni 

broj 
Tarifna oznaka Naimenovanje Napomene 

 

 

 

 

 

 

 

43 

 

 

 

 

 

 

 

4301 

 Sirovo krzno (uključujući glave, repove, šape i ostale 

komade ili odsečke podesne za krznarsku upotrebu), osim 

sirovih krupnih i sitnih koža koje se svrstavaju u tar. broj 

4101, 4102 ili 4103: 

 

4301 30 00 00 - Od sledećih vrsta jagnjadi: astraganskih, jagnjadi sa širokim 

repom, karakul, persijskih i sličnih jagnjadi, indijskih, 

kineskih, mongolskih ili tibetskih jagnjadi, cela, sa ili bez 

glave, repa ili šapa 

  4301 80 00 00 - Ostala krzna, cela, sa ili bez glave, repa ili šapa Kontroli podleže 

samo ako je od 

ptica, kopitara ili 

papkara 

4301 90 00 00 - Glave, repovi, šape i ostali komadi ili odsečci podesni za 

krznarsku upotrebu 
 

 

 

ODELJAK HI 
TEKSTIL I PROIZVODI OD TEKSTILA 

 

GLAVA 51 
 

VUNA, FINA ILI GRUBA, ŽIVOTINJSKA DLAKA, PREDIVO I TKANINE OD KONJSKE DLAKE 
 

Glava 
Tarifni 

broj 
Tarifna oznaka Naimenovanje Napomene 

  
  Vuna, nevlačena niti češljana:  

- Masna vuna, uključujući vunu pranu na ovci: 

 5101 

5101 11 00 00 - - tabačka vuna Kontroli 

podleže 

neprerađena 

vuna 

5101 19 00 00 - - ostala 

  - Odmašćena vuna, nekarbonizovana: 

51  
5101 21 00 00 - - tabačka vuna 

 
5101 29 00 00 - - ostala 

  
 Fina ili gruba životinjska dlaka, nevlačena niti češljana: 

 
  - Fina životinjska dlaka: 

 5102 5102 11 00 00 - - od kašmirskih koza Kontroli 

podleže 

neprerađena 

dlaka 

5102 19 - - ostala: 
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 5102 19 10 00 - - - od angorskih kunića 
 

5102 19 30 00 - - - od alpake, lame ili vikunje 

 

51 

5102 

5102 19 40 00 - - - od kamile (uključujući dromedare), jaka ili angorskih, 

tibetanskih ili sličnih koza 
Kontroli 

podleže  

neprerađena 

dlaka 

 

5102 19 90 00 - - - od kunića (osim angorskih kunića), zeca, dabra, nutrije ili 

bizamskog pacova 

5102 20 00 00 - Gruba životinjska dlaka 

5103 
 Otpaci od vune ili fine ili grube životinjske dlake, uključujući 

otpatke prediva ali isključujući raščupane tekstilne materijale: 
 

 

 

5103 10 - Iščešak od vune ili fine životinjske dlake: Kontroli 

podleže 

neprerađena 

vuna ili dlaka 

5103 10 10 00 - - nekarbonizovan 

 

 
ODELJAK HH 

RAZNI PROIZVODI 
 

GLAVA 95 
 

IGRAČKE, REKVIZITI ZA DRUŠTVENE IGRE I SPORT; 
NJIHOVI DELOVI I PRIBOR 

 

Glava 
Tarifni 

broj 
Tarifna oznaka Naimenovanje Napomene 

95 9508 

 Vrteške, ljuljaške, streljane i druge vašarske razonode; 

putujući cirkusi i putujuće menažerije; putujuća pozorišta: 

 

9508 10 00 00 - Putujući cirkusi i putujuće menažerije Kontroli podležu 

cirkusi i 

menažerije sa 

živim 

životinjama 

 

 

ODELJAK XXI 
 

PREDMETI UMETNOSTI, KOLEKCIJA I STARINA 
 

GLAVA 97 
 

PREDMETI UMETNOSTI, KOLEKCIJA I STARINA 
 

Glava 
Tarifni 

broj 
Tarifna oznaka Naimenovanje Napomene 

97 9705 

9705 00 00 00 Kolekcije i primerci od zoološkog, botaničkog, 

minerološkog, anatomskog, istorijskog, arheološkog, 

paleontološkog, etnografskog ili numizmatičkog interesa 

Kontroli podležu 

samo proizvodi 

životinjskog 

porekla 

 

 

 

 


